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ИНСТРУКЦИЯ

по каталогизации документов

для Президентской библиотеки им. Б. Н. Ельцина

1. Общие положения

1.1. Назначение инструкции

 Настоящая инструкция представляет собой практическое руководство   по каталогизации одночастных и многочастных книг и брошюр, являющихся оригиналами для их перевода в цифровую (электронную) форму. 
1.2. Содержание процесса каталогизации

Каталогизация – это совокупность процессов, обеспечивающих идентификацию и поиск документа в электронном каталоге. В процессе каталогизации создается машиночитаемая библиографическая запись, структура которой включает библиографическое описание и точки доступа,  в том числе термины индексирования (классификационные индексы и предметные рубрики), электронный адрес, сведения о связи с другими библиографическими записями, а также иную дополнительную информацию о документе.

1.3. Методика каталогизации

Формирование библиографических данных в структуре библиографической записи осуществляется по единой методике в соответствии с действующими государственными стандартами, правилами каталогизации и настоящей инструкцией. 

1.4. Структура библиографической записи

В зависимости от структуры  объекта  каталогизации, структура библиографической записи может быть одноуровневой или многоуровневой.

1.5. Состав библиографической записи

В состав библиографической записи входят следующие области, включающие обязательные и факультативные элементы, необходимые для обеспечения максимально полной информации о документе и его многоаспектного поиска в электронной информационно-поисковой системе (каталоге),  а также точки доступа:

область заглавия и сведений об ответственности, включающая  следующие данные:      

 – основное заглавие


 – альтернативное заглавие  
   

 – общее обозначение материала

 – параллельное заглавие   

 – сведения, относящиеся к заглавию

 – сведения об ответственности     

область издания, включающая следующие данные:

     – сведения об издании и порядковый номер переиздания документа;

     –  сведения, указывающие на особенности издания, не связанные с его    предыдущим опубликованием;  

область выходных данных, включающая следующие данные:

          – место издания и (или) распространения

          – имя  издателя и (или) распространителя

          – дата издания и (или) распространения


     – место изготовления


     – имя изготовителя

          – дата изготовления
  


область физической характеристики, включающая следующие данные:

          –  объем, размеры, сопроводительный материал

область серии, включающая следующие данные:

          – основное заглавие серии или подсерии

          – сведения, относящиеся к заглавию серии или подсерии

          – сведения об ответственности, относящиеся к серии или подсерии

          – международный стандартный номер серии


     – порядковый номер серии или подсерии

область примечания, включающая следующие данные:
     – примечания к областям и элементам

     – примечания общего характера, относящиеся к объекту в целом:  
     – примечание о содержании (для сборников без общего заглавия)

     – примечание о наличии библиографических списков и ссылок

     – примечание о номерах

     – примечание о полиграфическом оформлении, тираже

     – примечание о особенностях распространения и использования

область стандартного номера, включающая следующие данные:

– стандартный номер (или его альтернатива)

– ключевое заглавие

– условия доступности и (или) цена

​– дополнительные сведения к элементам области 

точки доступа:  

          – на имя лица

          – на наименование организации

          – на унифицированное заглавие


      – на предмет

          – на классификационный индекс

1.6. Пунктуация

Между элементами библиографической записи применяется предписанная пунктуация, не связанная с нормами русского языка. 

Предписанная пунктуация в виде точки и тире (. –  ) предшествует областям описания. 

Предписанная пунктуация в виде двоеточия ( : ), точки с запятой    ( ; ),  косой черты ( / ), точки (. ), запятой (, ), многоточия ( … ), знака плюс ( + ), знака равенства ( = ) предшествует элементам.

Все знаки предписанной пунктуации выделяются пробелами до и после знака, кроме знака точка и знака запятая.

1.7. Источники информации

Главным источником информации для библиографического описания книги является титульный лист.

 Для областей описания устанавливают предписанные  источники информации.

Источник информации для данных в точках доступа может быть как в объекте описания (на титульном листе), так и вне его – справочные и библиографические пособия, авторитетные файлы

1.8. Язык библиографического описания 

Язык библиографического описания соответствует языку выходных данных документа, за исключением: 
– общего обозначения материала

– элементов  в области физической характеристики

– элементов  в области   примечания (за исключением оригинальных заглавий, вариантов заглавий и цитат)    

– элементов  в области стандартного номера (за исключением элемента «Ключевое заглавие»).

Эти элементы независимо от языка документа формулирует каталогизатор на русском языке. 

1.9. Язык данных в точках доступа

Язык данных в точках доступа (заголовке), как правило, соответствует языку аналогичных сведений в объекте описания, но может и отличаться.

Более подробное руководство по выбору языка данных в точках доступа содержится в соответствующих разделах настоящей инструкции.
1.10. Сокращения 
Все данные в библиографической записи должны быть приведены в полной форме. Допускается сокращение слов и словосочетаний в следующих случаях:

– если сокращения имеются в сведениях, приведенных в объекте описания (на титульном листе);

– для  данных, которые приведены в сведениях об ответственности в качестве указания о роли и  функциях лиц и организаций, несущих интеллектуальную ответственность за создание и воплощение произведения; 

–  для  данных в области издания

–  для  данных в области выходных данных

–  для  данных в области серии

–  в сведениях об объеме книги 

–  в примечаниях

–  в пояснениях к элементам области стандартного номера.

1.11. Орфография. Графика
Данные о документе в библиографическом описании приводят в современной орфографии, за исключением старопечатных книг (изданных до 1830 г.) и книг, изданных в 19 веке (с 1830 по 1900 гг.).
Для старопечатных книг и книг, изданных в 19 в., основные элементы в библиографическом описании приводят в том виде, как они указаны в источнике с обязательным повторением в области заглавия аналогичных сведений в орфографии и графике современного русского языка.  

Прописные буквы применяют в соответствии с современными правилами грамматики   языка, на котором составлена библиографическая запись, независимо от того, какие буквы употреблены в источнике информации. 

 Первое слово каждой области, а также первое слово некоторых элементов (общего обозначения материала, а также любых заглавий) начинается с прописной буквы. Все остальные элементы записывают со строчной буквы. Сохраняют прописные и строчные буквы в официальных наименованиях современных организаций и других именах собственных.

Если в данных на титульном листе отсутствуют диакритические знаки, их добавляют в соответствии с правилами языка, на котором представлены сведения.

1.12. Ошибки и опечатки

Если на титульном листе имеются явные ошибки и опечатки, не искажающие смысла текста, сведения  приводят в исправленном виде и не оговаривают исправления. Если пропущены отдельные буквы или цифры, их вставляют, заключив в квадратные скобки (без пробелов до и после квадратных скобок).

Если ошибки и опечатки изменяют смысл текста или фамилии лиц, их воспроизводят в записи (за исключением международного стандартного номера). После них в квадратных скобках приводят правильное написание с пояснением «т. е.» (то есть).

 Если сведения вызывают сомнение, их приводят в квадратных скобках с вопросительным знаком.

1.13. Числительные

Числительные в библиографической записи приводят в том виде, в каком они даны в источнике информации (римскими, арабскими цифрами,  в словесной форме).  

Римские цифры и  словесную форму выражения числительных  заменяют арабскими цифрами при обозначении количества актов сценических произведений, классов и курсов учебных заведений, порядковых номеров издания, дат издания, томов (номеров, выпусков) многотомного издания.

Например: 
Тувинская народная поэзия XIX века

365 способов похудеть

Тайна седьмого уровня

1.14. Нормативно-методическая база

Машиночитаемые библиографические записи создаются и поставляются в Президентскую библиотеку в формате RUSMARC.

Процесс формирования библиографической записи регламентируется следующими нормативными и методическими документами:

ГОСТ 7.1–2003. Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления

ГОСТ 7.11–2004. Библиографическая запись. Сокращение слов и словосочетаний на иностранных европейских языках 

ГОСТ 7.12–93. Библиографическая запись. Сокращение слов на русском языке. Общие требования и правила

ГОСТ 7.59–2003. Индексирование документов. Общие требования к  систематизации и предметизации

 ГОСТ 7.66–92. Индексирование документов. Общие требования к координатному индексированию

 ГОСТ 7.80–2000. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила составления

ГОСТ 7.82–2001. Библиографическая запись. Библиографическое описание электронных ресурсов. Общие требования и правила составления

Российские правила каталогизации. – Москва : Пашков дом, 2008.

Библиотечно-библиографическая классификация : средние таблицы : [практ. пособие]. – Москва :   Либерея,    2001–2005. – Вып. 1–2.  

Руководство по заполнению формата «Российский формат машиночитаемой каталогизации (RUSMARC)».
RUSMARC в примерах : учебное пособие для каталогизаторов. – Москва : ФАИР-ПРЕСС, 2003. – 1000 с. – Ч. 1.

Руководство по методике предметизации. Опыт Российской национальной библиотеки. – Москва : ФАИР-ПРЕСС, 2005. – 408 с.

2. Формирование одноуровневой библиографической записи  одночастной книги 

Одноуровневая библиографическая запись составляется на одночастный документ и отдельную физическую единицу многочастного документа. В состав одноуровневой библиографической записи входят следующие данные:

2.1. Кодированные данные 

Заполнение полей кодированных данных в  формате RUSMARC  см. Приложение 1.
2.2. Область заглавия и сведений об ответственности

В соответствии с данными, указанными на титульном листе в этой  области приводят следующие элементы: 

–  основное заглавие

–  общее обозначение материала

–  иные заглавия (параллельное, другое)

–  сведения, относящиеся к заглавию

–  сведения об ответственности.

Предписанным источником информации для области заглавия и сведений об ответственности  является титульный лист (титульная страница). 
2.2.1. Основное  заглавие  (поле 200)
Основное заглавие представляет собой  заглавие документа, присвоенное ему автором или издателем,  и приводится в описании в том виде, в каком оно дано  на титульном листе, в той же последовательности и с теми же знаками. 

200 1#$a Российская государственность: история и современность$b[Текст]

Если основное заглавие содержит альтернативное заглавие, соединенное с ним союзом "или", то его  записывают  с прописной буквы, а перед союзом "или" ставят запятую. Альтернативное заглавие повторяют в отдельном поле 517.


Например:  


200 1#$a Обыденное сознание, или Не хлебом единым жив$b[Текст]


517 0#$aНе хлебом единым жив человек


Если основное заглавие состоит только из имени лица или наименования организации либо включает их, то оно так и приводится в описании.

Например:
200 1#$aИван Алексеевич Бунин$b[Текст]

           200 1#$aХор имени Пятницкого$b[Текст] 

Если в основном заглавии указаны  хронологические и географические данные, их приводят после основного заглавия и отделяют от него запятой, если в источнике нет других знаков.

 Например:

200 1#$aМатериалы Съезда учителей России, Москва, 2000$b[Текст]

Если эти сведения заключены в круглые скобки или имеют грамматическую связь с заглавием, то запятую между этими сведениями не ставят.

Например: 

200 1#$aМатематики и астрономы мусульманского средневековья и их труды (VIII–XVII вв.) $b[Текст]

200 1#$aИскусство Византии IV–XV веков$b[Текст]

При наличии тематического и типового заглавия, за основное всегда принимают тематическое заглавие. Полиграфическое выделение и последовательность их приведения в источнике в этом случае во внимание не принимается.

Например: 

200 1#$aКинематограф оттепели$b[Текст]$eДокументы и свидетельства

(В источнике указаны тематическое Кинематограф оттепели и типовое Документы и свидетельства заглавия)
При наличии на титульном листе  полной и краткой форм заглавия, предпочтение отдают выделенному полиграфическим способом или первому из последовательно расположенных заглавий. Остальные сведения помещают в сведениях, относящихся к заглавию. На другой  вариант заглавия создают дополнительную точку доступа в поле 517.

Например:

200 1#$aБАМ$b[Текст]$eБайкало-Амурская магистраль


517 1#$aБайкало-Амурская магистраль

(За основное заглавие принято заглавие в акронимной форме, приведенное первым. В источнике была также полная форма заглавия: Байкало-Амурская магистраль)
Если основное заглавие состоит из нескольких фраз, являющихся заглавием основного произведения и его раздела, приложения, то вначале приводят заглавие основного произведения, а затем – заглавие раздела.

         Например: 


200 1#$Гостья из будущего$iПриключения на Земле$b[Текст] 


200 1#$Гостья из будущего$iКаникулы в космосе$b[Текст]

Если заглавие, приведенное на титульном листе, состоит из одного или нескольких слов или предложений, разделяемых знаками пунктуации, то его приводят с теми же знаками, а при их отсутствии – точками.

Например:

200 1#$a Жизнь, любовь, сцена$b[Текст]
200 1#$aМестное самоуправление в системе публичной власти: российский и мировой опыт$b[Текст]
200 1#$aЛичность – идея – текст в культуре Средневековья и Возрождения$b[Текст]
200 1#$a Да! Да! Да! $b[Текст] 
Если заглавие на титульном листе заключено в кавычки, то в записи его приводят без кавычек. Однако кавычки сохраняют, если ими обозначена цитата, ставшая заглавием произведения,  или название произведения, о котором идет речь в данном документе.

Например: 

200 1#$aСистема судебных учреждений по «Учреждению о губерниях…»$b[Текст]

200 1#$a«Средь шумного бала…»$b[Текст]$eповести, рассказы, публицистика

Если основное заглавие включает как грамматически  неотъемлемую часть сведения, обычно являющиеся самостоятельными элементами описания, его приводят в области заглавия  вместе с другими сведениями, и далее в описании эти  сведения не повторяют.

Например:

200 1#$Сонеты Шекспира в переводах С. Маршака$b[Текст]

Если на титульном листе помещено заглавие на языке, ином, чем язык остальных библиографических сведений и текста, его приводят на том языке, на котором оно приведено на титульном листе.

Например:
200 1# $aMicrosoft SQL server$b[Текст]

(Все остальные библиографические сведения в источнике и текст приведены на русском языке)
Если на титульном листе основное заглавие приведено на нескольких языках и (или) в разной графике, выбор производится следующим образом:

а) если есть заглавие на языке текста произведения, его  приводят в качестве основного, а другое заглавие приводят как параллельное заглавие и записывают в поле 200 подполе $d. В поле 510 создают точку доступа на параллельное заглавие. В подполе $z вводят кодированные данные о языке параллельного заглавия
Например:
200 1#$aДиагноз: инакомыслие$dDiagnosis: political dissent$b[Текст] 

510 1#$aDiagnosis: political dissent$zrus

200 1#$aЭкономическая история России в новейшее время$b[Текст]$dEconomic history of Russia in the XX century

510 1#$aEconomic history of Russia in the XX century$zrus

б) если есть заглавия и тексты на нескольких языках, в качестве основного приводят заглавие на русском языке или других языках народов России, если таковые имеются.  Сведения о заглавии на других языках приводят в качестве параллельных (поле 200, подполе d ). 
Например:
200 1#$aПередвижники$b[Текст]$dPeredvizniki

510 1#$a Peredvizniki$zeng
 (Текст и выходные сведения в объекте описания даны параллельно на русском и английском языках; описание составлено на русском языке)
в) если в пособии для изучающих иностранный язык есть заглавие на языке учащихся, оно приводится в качестве основного заглавия.

Например:
200 1#$aПривет, Италия! $b[Текст]$dCiao, Italia!

(В источнике – параллельное заглавие на итальянском языке: Ciao, Italia! Пособие предназначено для русскоговорящих учащихся)
Если на титульном листе заглавие отсутствует, то на основе анализа документа и справочных источников заглавие может быть сформулировано или заимствовано из внешних источников.  

 
В этом случае заглавие заключают в квадратные скобки, а в примечании  (поле 300) отмечают отсутствие   заглавия в источнике и/или источник, из которого заимствовано заглавие.  


Например:
2001#$a[Указы и сообщения за первую половину 1809 г.] $b[Текст]

300##$aЗагл. сформулировано каталогизатором

2001#$a[Указы, сообщения и постановления, объявленные  из Государственной военной коллегии за вторую половину 1809 г.] $b[Текст]


300##$aЗагл. сформулировано каталогизатором

2.2.2. Общее обозначение материала  
Общее обозначение материала приводят сразу после основного заглавия с прописной буквы в квадратных скобках на русском языке. Слова в общем обозначении материала не сокращают. В этом элементе могут быть  приведены термины: 

[Текст] – для текстовых бумажных материалов

[Электронный ресурс] – для электронной копии

Например:  

200 1#$a Конституционное право России$b[Текст]
200 1#$a Цифровой мир начинается здесь$b[Электронный ресурс]
2.2.3.  Параллельное заглавие
Параллельное заглавие как эквивалент основного заглавия на ином языке или в иной графике имеет те же формы и правила приведения, что и основное заглавие. Параллельному заглавию предшествует знак равенства.

В качестве параллельного заглавия рассматривают также заглавие оригинала, помещенное на титульном листе на ином языке, чем основное заглавие (или в транслитерации).

Если на титульном листе несколько параллельных заглавий, их приводят в указанной в источнике информации последовательности. 

В поле 510 создают точку доступа на параллельное заглавие. При этом в подполе $z вводят кодированные данные о языке параллельного заглавия.

Например:   

200 1#$aПроблемы геологии и освоения недр$b[Текст]$dProblems of geology and entrails development

510 1#$adProblems of geology and entrails development$zeng

Количество приводимых параллельных заглавий  не ограничивается,
Если нет возможности приведения  параллельного заглавия в графике какого -либо иностранного языка, то допускается не приводить его в области заглавия, но необходимо привести информацию о наличии параллельного заглавия в примечании (поле 300).

Например:  Парал. загл. также кит.

2.2.4. Вариант заглавия   
Основное заглавие может иметь варианты, которые также должны быть приведены в специальных полях блока 5 формата RUSMARC.
Вариантом основного заглавия может быть:

 –  заглавие, приведенное на обложке и отличающееся от заглавия, приведенного на титульном листе (поле 512)

 – заглавие, приведенное на корешке книги и отличающееся от заглавия, приведенного на титульном листе (поле 516)

 –  заглавие в современной орфографии, если заглавие на титульном листе и в области основного заглавия приведены в старой орфографии 18–19 вв. (поле 518)

– заглавие на другом языке, приведенное на параллельном титульном листе (поле 510)
–  полная (поле 532) и краткая (аббревиатурная) (поле 517) форма заглавия

–  заглавие оригинала (поле 454)

–  заглавие перевода (поле 453)

Если на титульном листе имеется несколько вариантов заглавия на одном и том же языке или в одной и той же графике, в качестве основного выбирают полиграфически выделенное или первое из последовательно расположенных заглавий. Остальные сведения помещают в сведениях, относящихся к заглавию. В поле 517 создают дополнительную точку доступа на вторую часть заглавия.

Например:

200 1 #$aКола Брюньон$eЖив курилка!

517 0#$a Жив курилка!

(За основное принято первое из двух заглавий. В источнике было также заглавие: «Жив курилка!»)
2001#$aПостановления группы прогрессистов и программа Партии, выработанная во время заседаний Государственной думы 27 апреля – 8-го июля 1906 года
300 ##$aДругое загл.: Программа Партии, выработанная во время заседаний Государственной думы 27 апреля – 8-го июля 1906 года

2.2.5. Сведения, относящиеся к заглавию  


В сведениях, относящихся к заглавию, приводят информацию, раскрывающую и поясняющую основное заглавие (вид, жанр, целевое назначение, читательский адрес и т.п.) в той форме и последовательности, как указано на титульном листе или в зависимости от выделения их полиграфическими средствами.  
Эти сведения не сокращают и им предшествует знак двоеточие ( : ).

Например:  
200 1#$aМаркетинг$eкурс лекций

Если на титульном листе указано несколько однородных сведений, относящихся к заглавию, то каждым последующим однородным сведениям  также предшествует знак двоеточие (: ).

   
Например: 


200 1#$aРоссийская государственность: история и современность $b[Текст]$e сборник научных статей $e к 60-летию Кафедры истории российской государственности Российской академии государственной службы при Президенте РФ

Внутри группы однородных сведений, относящихся к заглавию, отдельные сведения разделяют между собой теми знаками, которые имеются на титульном листе. При отсутствии в источнике знаков или при наличии точки между ними сведения разделяют запятыми.

Например:

 200 1#$aКулинарные рецепты$eсоя, фасоль, бобы 

Если в сведениях, относящихся к заглавию, помещено другое заглавие, его приводят всегда с прописной буквы, и слова в нем не сокращают. Не сокращают также одно слово, составляющее сведения, относящиеся к заглавию.


Например:


200 1#$aЖизнь нам дарует Творец$b[Текст]$e(В начале было слово)
Если в сведениях, относящихся к заглавию, указаны хронологические и географические данные, их приводят в описании после сведений, относящихся к заглавию, и отделяют от них запятой, если в источнике нет других знаков.


Например:  


200 1#$aМиякинский район $b[Текст]$eнациональный  состав населенных пунктов по переписям XYIII–XX веков





200 1#$aКонец прекрасной эпохи$b[Текст]$eстихотворения, 1964–1971

Если сведения, относящиеся к заглавию, даны на нескольких языках, выбирают те, которые соответствуют языку основного заглавия и  приводят с предшествующим знаком равенства.
Например: 
200 1#$a Амбулаторная помощь пожилым и инвалидам по месту жительства $b[Текст] $dStadtteilorientierte ambulante Hilfen für Altere und Behinderte$eмеждународная научно-практическая конференция
(На тит. л. указаны также параллельные сведения, относящиеся к заглавию: Internationaler Fachkongress)

Если в сведениях, относящихся к заглавию, имеются грамматически связанные с ними сведения об ответственности или иные сведения, которые относятся к последующим элементам описания, они приводятся вместе со сведениями, относящимися к заглавию, и далее не повторяются.

Например: 

200 1#$aАвдотья Рязаночка$b[Текст]$eбылины в пересказе Б. Шергина

Если сведения, необходимые для раскрытия или пояснения сведений, относящихся к заглавию, отсутствуют, они могут быть сформулированы на основе анализа документа. В этих случаях их заключают в квадратные скобки.

Например:  


200 1#$aТрудовое право России$b[Текст]$e[учебник]

    2.2.6. Сведения об ответственности (поле 200 подполя f, g)

В сведениях об ответственности приводят информацию о лицах и организациях, участвовавших в создании интеллектуального или художественного содержания документа, являющегося объектом описания.

Эти сведения записывают в той форме, в какой они указаны на титульном листе, с уточнением, по возможности, роли лиц или организаций в создании документа.

Первые сведения об ответственности (поле 200$f) приводят обязательно, независимо от того, приведены они в основной точке доступа (заголовке)  библиографической записи или нет.  Первым сведениям об ответственности предшествует знак «косая черта» ( / ). 
Последующие группы сведений об ответственности (поле 200$g) приводят в той последовательности, как указано на титульном листе, и отделяют друг от друга точкой с запятой ( ; ). Однородные сведения внутри группы отделяют запятыми.


Например: 

200 1#$aИноязычные способности$b[Текст]$eучебное пособие$f В. В. Рыжов$gНижегор. гос. лингвист. ун-т им. Н. А. Добролюбова


200 1#$a Организационное поведение: от теории к практике$b[Текст]$fДжеральд Гринберг, Роберт Бэйрон$g[пер. с англ.: О. В. Бредихина, В. Д. Соколова]
Если сведения об ответственности заимствованы  из разных, в том числе внешних источников информации, их приводят в логическом порядке: сначала – имена лиц и наименования организаций, внесших наибольший вклад в интеллектуальное и художественное содержание документа, затем – сведения об остальных лицах и организациях. 


 Если сведения об ответственности грамматически связаны между собой, их приводят в описании как единую группу сведений в том виде и последовательности, как в источнике.



Например: 


200 1#$aКосметические кремы и эмульсии$b[Текст]$f Герд Кутц при содействии С. Фрисса, С. Хенниг и Н. Люнц

Если сведения об ответственности включают наименование возглавляющей организации и ее подразделения или подчиненной ей организации, сведения записывают в том виде и порядке, как они приведены на титульном листе и отделяют друг от друга запятой.



Например:
2001#$aНаселенные и жилые места Приморского района$b[Текст]$eперепись населения 1–20 июня 1915 г.$fМ-во земледелия, Приморский переселенческий район, Статистический отд.

В сведениях об ответственности указывают имена всех лиц и организаций, если их не более трех.


Например: 

200 1#$aОценка компаний при слияниях и поглощениях$b[Текст]$fФрэнк Ч. Эванс, Дэвид М. Бишоп


200 1#$a Этногеномика и геногеография народов Восточной Европы$b[Текст]$f С. А. Лимборская, Э. К. Хуснутдинова, Е. В. Балановская $gРоссийская акад. наук, Ин-т молекуляной. генетики, Уфимский науч. центр

Если количество лиц и организаций, несущих интеллектуальную ответственность 4 и более, то приводят  указание о первом из каждой группы лиц и организаций, выполняющих одну и ту же функцию или имеющих одну и ту же степень ответственности, с добавлением в квадратных скобках слов [и др.].


Например:  


200 1#$a Политическая жизнь Западной Европы: античность, средние века, новое время$b[Текст]$eмежвузовский сборник  научных трудов$fАрзамасский гос. пед. ин-т им. А. П. Гайдара$g[редкол.: Е. В. Кузнецов (отв. ред.) и др.]
2.3. Область издания (Поле 205)

В данной области приводят информацию об изменениях и особенностях данного издания по отношению к предыдущему изданию того же произведения.


Предписанным источником для области является титульный лист, выпускные и надвыпускные данные.

 В сведениях об издании указывают информацию об изменениях и особенностях данного издания по отношению к предыдущему изданию того же произведения в той последовательности как они приведены на титульном листе. Обычно эти сведения содержат слово "издание", заменяющие его слова "версия", "вариант", "выпуск", "редакция", "репринт" и т. п., а также иные термины, отличающие данное издание от предыдущих изданий.


Например:
205 ##$aРепр. изд.

205 ##$aНовая версия

Порядковый номер издания, указанный в цифровой либо словесной форме, записывают арабскими цифрами, с добавлением соответствующего окончания или точки в соответствии с правилами грамматики.


Например:  
 205 ##$a5-е изд., испр. и доп.

 205 ##$aИзд. 2-е

 205 ##$a4-я ред.

Сведения, указывающие на особенности издания, не связанные с его предыдущим опубликованием, например: “иллюстрированное издание”, “цветное иллюстрированное издание”, “юбилейное издание”, «совместное издание», «научное издание» и т. п., приводят в описании в качестве сведений, относящихся к заглавию


Сведения об издании могут включать сведения об ответственности за  издание, что необходимо отразить в данном элементе следующим образом:

если сведения об ответственности относятся только к конкретному измененному изданию произведения, их записывают после сведений об издании, и им предшествует знак косая черта. 


Например:

205 ##$aРепр. воспр. изд. 1903–1909 гг.$fпод ред. проф. И. А. Бодуэна де Куртенэ

Если  имеются отдельно сформулированные дополнительные сведения об особенностях данного переиздания, перепечатки и т. п., то они должны быть приведены после предыдущих сведений области издания и отделены от них запятой.


Например:

205 ##$aИзд. 2-е$bперепеч. с новым предисл.
Если сведения области издания представлены в объекте на нескольких языках, выбираются те, которые соответствуют языку описания, а при отсутствии этого критерия – первые.

2.4. Область выходных данных 

В данной области указывается информация о месте и времени публикации, распространения и изготовления объекта описания, а также сведения об его издателе, распространителе, изготовителе.


Предписанным источником для области является титульный лист, выпускные и надвыпускные данные.

Область выходных данных включает следующие элементы:

2.4.1. Место издания и (или) распространения  (поле 210$a)

Название места издания и т. п. не сокращают и приводят в форме и падеже, указанных на титульном листе, сохраняя, при наличии, определенный артикль.


Например:


210 ##$aГатчина


210 ##$aLa Habana
Если указано несколько мест издания, приводят первое или все, но не более трех. Не включенные сведения отмечают приводимым в квадратных скобках сокращением [и др.].


Например:

210 ##$aЛипецк [и др.]
Названия второго и последующих мест издания отделяют друг от друга точкой с запятой.


Например:

                        Москва ; Харьков

210 ##$aМосква$aХарьков

Если необходимо уточнить место издания или отличить его от одноименного, к названию места издания добавляют названия страны, области, штата и т. п. Эти сведения приводят через запятую без скобок, если они имеются на титульном листе, или в квадратных скобках, если они заимствованы из иных источников информации.


Например: 
210 ##$aШишкино, Рязан. обл.
210 ##$aЗеленоградск [Калинингр. обл.]
Если место издания в объекте описания не указано, его следует установить по местонахождению издателя (издающей организации). 
Название места издания приводят без квадратных скобок, если оно ясно из наименования издателя.


Например:

210 ##$aСамара$cСамарский Дом печати

Если место издания точно не установлено, приводится предполагаемое место со знаком вопроса.


Например:

210 ##$a[Иваново?]

При отсутствии сведений о месте издания может быть приведено название страны или помещено сокращение [Б. м.] – «без места» или его эквивалент в латинской форме [S. l.] – «sine loco».


Например:

210 ##$a[Андорра]

210 ##$a[Б. м.]

2.4.3. Имя (наименование) издателя и (или) распространителя  (поле 210 $c)
Имя (наименование) издателя и т. п. приводят после места издания, к которому оно относится и отделяют двоеточием. Сведения приводят в том виде, как они указаны на титульном листе, сохраняя слова или фразы, указывающие функции, выполняемые лицом или организацией (кроме издательской –  слова «издательство», «издательский дом», «издательская группа» и т. п. опускают при наличии характерного наименования. Сведения о форме собственности издателя (АО, АОО, Ltd, Inc. и др.), как правило, не приводят.


Например:

210## $aМосква$cЖивой язык


210## $aМосква$cAd Marginen

Слова «издательство», «издательский дом», «издательская группа», «издатель», «издание», «издано» и т. п. сохраняют, если имя (наименование) издателя и эти слова грамматически связаны.


Например:

210## $aТамбов$cИзд-во ТГУ им. Г. Р.Державина


210## $aМосква$cКультурный центр «Духовная б-ка»

Имя (наименование) издателя и т. п. приводят в краткой форме, принятой и понятной потребителю. Если оно вошло в предыдущие области в полной форме, в данной области его можно сократить до наиболее краткой формы, вплоть до акронимной.


Например:

210 ##$aУфа $cРИО БашГУ

Если издателем является физическое лицо (предприниматель, не являющийся юридическим лицом), в описании приводят его фамилию и инициалы или полное имя в форме и падеже, указанных на титульном листе. Слова «издание», «издано» сохраняют и приводят без сокращения слов.


Например:


210 ##$aКалуга$cиздание Бочкарева 



210 ##$aМосква$cР. Валент

Если наименование издательства указано на титульном листе вместе с 

Наименованием издательского филиала (отделения), то наименование издательского филиала приводят издательского филиала приводят через запятую после имени (наименования) издателя



Например:

210 ##$aПенза $c Приволжское кн. изд-во, Пензенское отд-ние

Если  на титульном листе указаны сведения о двух и более издателях и
 т. п., в описании приводят всех, но не более трех. Сведения об остальных издателях отмечают приводимым в квадратных скобках  сокращением слов 

[и др.].


Например:


210 ##$aМосква$сИ. П. Носов$сСтрекоза-Пресс



210 ##$aСанкт-Петербург$cР. Асланова [и др.]

Если на титульном листе    отсутствует имя (наименование) издателя и т. п., приводят сокращение [б. и.] – «без издателя». 


Например:


210 ##$aСанкт-Петербург$c[б. и.]



210 ##$a[Б. м.$c[б. и.]

2.4.4. Дата издания, распространения и т. п. (поле 200, подполе d)

В качестве даты издания приводят год публикации документа, являющегося объектом описания. Год указывают арабскими цифрами, ему предшествует запятая.


Например:


210 ##$aМосква$сИ. П. Носов$сСтрекоза-Пресс$d2006

Если дата указана в источнике информации по летосчислению, отличному от общепринятого (григорианского календаря), ее так и приводят в области, а затем в квадратных скобках указывают год в современном летосчислении.


Например:


210## $d4308 [1975]

Если в объекте указана ошибочная дата, ее так и приводят в описании, а затем в квадратных скобках дополнительно приводят правильную дату.


Например:


210 ##$d1891[т. е. 1981]
Если дата издания неизвестна и ее не удалось установить, на ее месте приводят дату авторского права (копирайт), дату изготовления (печатания) или дату цензурного разрешения с соответствующими пояснениями.


Например:


210 ##$dсор.1988


210 ##$dпеч. 1990



210 ##$dценз. 1812

Если в издании даты, связанные с публикацией объекта описания, отсутствуют, приводят предполагаемую дату издания с соответствующими пояснениями, если это необходимо. Обозначение [б. г.] – «без года» не приводят.


Например:


210 ##$d[1978?]


210 ##$d[1989 или 1990]



210 ##$d[19––?]
2.4.5. Место изготовления, имя изготовителя, дата изготовления  (поле 210, подполя e, g, h)
Место изготовления и имя изготовителя в описании приводят, если оно указано на титульном листе.  

Например

210##$aМосква$c210##$aиздание «Народное право»$d1906

$g Тип. Г. Лисснера и Д. Собко.

Дату изготовления приводят в качестве даты издания, если дата издания отсутствует.


Например:



210 ##$aСамара$dпеч. 1991$eМосква$g Тип. “Прогресс”

Все сведения об изготовлении документа или некоторые из них (включая дату), приводят, если они отличаются от выходных данных и являются необходимыми для библиографирующего учреждения.


Например:


210##$aМосква$cМелодия$d1985$eАпрелевка$g Апрелевcкий з-д грп.

2.5. Область физической характеристики (поле 215)

Область содержит обозначение физической формы документа, его объем, размер, иллюстрации, сопроводи​тельный материал, являющийся частью документа. Предписанным источником для области является книга в целом.

2.5.1. Специфическое обозначение материала и объем (поле 215, подполе a)

В данном элементе приводят сведения о количестве физических единиц (арабскими цифрами) и специфическое обозначение материала. Для книги это  страницы, листы, столбцы. 

Например:


215 ##$а247с., 8 л. ил.


215 ##$a2 электрон. опт. диска (CD-R)

Сведения о пагинации приводят теми цифрами (римскими или арабскими) и буквами, которые использованы в документе; непросчитанные листы или страницы просчитывают и записывают арабскими цифрами в квадратных скобках.

Например:

215 ##$a102 с., 12 с. ил.

215 ##$a189, [2] с., [8] л. ил.

2.5.2. Другие физические характеристики (поле 215, подполе c)

В качестве других физических характеристик объекта описания приводятся сведения об иллюстрациях, о материале, из которого изготовлен объект описания, и т.п. Этим сведениям предшествует двоеточие.


Например:


215 ##$a325 с.$cцв. ил.

2.5.3. Размеры (поле 215, подполе d)

а)  Если размеры   отличаются от стандартных размеров, указывают высоту и ширину;  им предшествует знак точка с запятой.


Например:


215 ##$a86 с.$cил.$d30х20 мм

б) Если объект описания находится в контейнере, могут быть приведены его размеры после размеров объекта, либо только размеры контейнера.


Например:


215 ##$a4 электрон. опт. диска (CD-ROM)$cзв., цв.$dв контейнере 15х15 см.

2.5.4. Сопроводительный материал (поле 215, подполе e)

Сведения о сопроводительном материале предваряют знаком плюс,  далее арабскими цифрами указывают количество физических единиц и его название, а также сведения о его объеме и (или) размере.


Например:


215 ##$a350 с.$cцв. ил., карты$e1 бр. (52 с.)


215 ##$a64 с.$cил.$e2 электрон. опт. диска

2.6. Область серии  (поле 225)
В данной области указывают информацию о серии, под названием которой объединены и изданы отдельные выпуски многочастного документа. Предписанным источником для области является титульный лист, обложка, корешок, выпускные и надвыпускные данные.

В  области  серии  должны быть указаны следующие данные, если они указаны в предписанном источнике информации:

Основное и параллельные (при наличии) заглавия серии приводят по тем же правилам,  что указаны в разделах 2.2.1  и 2.2.3.

Например:


 
2251#$aСерия «Монографии НГТУ»


 
2251#$aСерия «Территориальное общественное самоуправление»



2251#$aРоссийское законодательство

 Если объект описания входит в серию с подсерией, основное заглавие состоит из заглавия серии (общее заглавие) и заглавия подсерии (зависимое заглавие), разделяемых точкой. Затем приводят остальные элементы области заглавия и сведений об ответственности серии.

Например:
225 1#$aСтроительство и архитектура$hСерия 9$iИнженерное обеспечение$eобзор. информ.$fЦентральный ин-т информ. по стр-ву и архитектуре

 
Если  у серии и подсерии имеются свои основные заглавия и относящиеся к ним прочие сведения области заглавия, они располагаются последовательно после каждого из заглавий. Группы сведений  отделяются тоской и заключаются в общие скобки.

Сведения об ответственности приводят, если они необходимы для ее идентификации и есть основание считать, что они относятся к серии в целом. В остальных случаях их помещают в области заглавия и сведений об ответственности описываемого выпуска серии или в области примечания. 

Например:


225 2#$aТруды$fКубанский гос. аграрный ун-т$vТ. 25



225 2#$aТруды института$fВторой Московский гос. мед. ин-т им. Н. И. Пирогова$vт. 139$iРаздел “Клиническая медицина”$iСерия “Терапия”$vвып. 13)

Международный стандартный номер сериального издания (ISSN) (поле 225, подполе x), присвоенный данной серии или подсерии, приводят, если он указан в источнике информации. Номер приводят в стандартной форме: после аббревиатуры ISSN, за которой следует пробел, указываются две группы из четырех цифр, разделенных дефисом. Номеру предшествует знак запятая.


Например:


225 1#$x0201-7636
Номер выпуска серии (поле 225, подполе v)записывают арабскими цифрами в той форме, как он дан в объекте описания. Ему предшествует знак точка с запятой.

Например:
225 2#$vвып. 7

225 1#$v№ 38/1998

225 1#$v7 (15)

225 1#$vт.28

В области серии могут быть помещены сведения о многочастном (многотомном, многолистном, многосерийном) документе любого вида. В качестве основного заглавия приводят общее заглавие многочастного документа, частью которого является объект описания. Остальные общие сведения о многочастном документе в этом случае также помещают в области серии.

Например:


225 1##$aПамятники этнической культуры коренных малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока$vт. 3

Если объект описания входит в две разные серии, область серии повторяют. Сведения о каждой серии заключают в отдельные круглые скобки и разделяют пробелом.


Например:
225 1#$aРюриковичи$iДаниил Галицкий 

225 1#$aИздательский проект “Россия”

2.7. Область примечания (поля блока 3)
В области примечания приводят дополнительную информацию об объекте описания, которая не была приведена в других элементах описания. Сведения в области заимствуют из любого источника информации и в квадратные скобки не заключают.

Каждое примечание записывают в отдельное поле.


Например:
327 1#$aСодерж.: Стихи и проза

300 ##$aНа обл. авт. не указан

 Последовательность приведения примечаний соответствует последовательности областей и элементов описания, к которым примечания относятся. Однако, при необходимости, первым можно привести примечание, которое признано наиболее важным для поиска, идентификации или использования документа данного вида.

Вслед за примечаниями, относящимися к областям и элементам, приводят примечания общего характера, относящиеся к объекту описания в целом.

2.7.2. Примечания к областям и элементам

Примечания к области заглавия и сведений об ответственности (поле 300):

а) примечание о языке произведения, содержащегося в описываемом объекте, о переводе или адаптации, а также об оригинале, с которого сделан перевод

Например:
300 ##$aТекст рус., англ.

б) примечание об источнике основного заглавия приводят, если заглавие указано не в предписанном источнике информации

Например:
 300 ##$aЗагл. указ. на 1-й с. текста

в) примечание о вариантах заглавия, имеющихся в объекте описания;


Например:
300 ##$aЗагл. обл.: Волны гасят ветер

г) примечание о параллельных заглавиях содержит информацию об их наличии на иных языках;

Например:
300 ##$aПарал. загл. также англ., нем

д) примечание к сведениям об ответственности, если  в объекте описания содержится информация о разночтениях в имени (наименовании) автора, иного лица или организации, о его подлинном имени, псевдониме и т. п., об источнике информации об авторе (если это не предписанный источник), а также сведения о лицах и (или) организациях, не указанные в предыдущих областях описания и т. п.


Например:
300 ##$aИмя авт. Эраст Абаза установлен по журн.: Музыкальная жизнь. 1977. № 23 ; Кругозор. 1971, № 8

300 ##$aАвт. указ. в прил.

300 ##$aСост. указ. в вып. дан.

Примечания к области издания  содержат информацию об источнике сведений о документе, о библиографической истории объекта описания, о его связи с другими изданиями того же произведения, о частой смене информации, содержащейся в объекте (например, в электронном ресурсе) и т. п.


Например:
300 ##$aНа упаковке ошибочно: 2-е изд.

Примечания к области выходных данных  содержат  дополнительные сведения о месте издания, издателе или дате публикации, о разночтениях этих данных в разных источниках информации и т. п.

Например:
300 ##$aВых. дан. взяты с наклейки

300 ##$aДатировано по водяным знакам

Примечания к области физической характеристики содержат информацию об особенностях пагинации, иллюстраций, объема и размера, о сопроводительном материале и т. п. К этой группе примечаний относят примечания о системных требованиях или режиме доступа.


Например:
300 ##$aСтароараб. паг.

300 ##$aВстреч. паг.

Примечания к области серии   включают информацию об истории публикации серии, ее основателях, о разночтениях в заглавии серии и т. п.


Например:



300 ##$aПарал. загл. сер. англ., нем.

300 ##$aЗагл. сер. из изд. списка

2.7.3. Примечания общего характера, относящиеся к объекту в целом

Примечание о содержании (поля 320, 327)

В примечании необходимо  раскрыть содержание объекта описания, являющегося сборником, или информировать о наличии библиографических списков, указателей и иных компонентов справочного аппарата, имеющегося в объекте описания и т. п. 


Например:



320 ##$aБиблиогр. в конце глав   (43 назв.)


320  ##$aСписок основных опубликованных работ А. Я. Боярского / сост. В.А. Бирюкова : с. 349–361

 327 1#$aСодерж.: Перспективы работы таможенной службы в условиях международных стандартов / С. С. Ерошенко. Методика минимизации таможенных рисков при контроле кода ТН ВЭД России и стоимости товаров без привлечения экспертов / Н. Н. Алексеева. К вопросу государственного регулирования экспорта и импорта ядерных материалов / А. В. Шпилевая

Примечание о номерах (поле 309)
Примечание может включать имеющиеся в объекте описания номера, не указанные в других областях описания.


Например:



309 ##$aНа тит. л. и обл.: Т. 25

309 ##$aКн. 1 и 2 вышли в одной обл. Каждая книга имеет самостоятельный тит. л. На тит. л. 1-й кн.: Л., 1986. На тит. л. 2-й кн.: 1987–1999

Примечание о полиграфическом оформлении, тираже (поля 010, 309, 316)
Примечание может информировать о тираже, об особенностях полиграфического оформления всего тиража в целом, или об особенностях конкретного экземпляра, имеющегося в фонде (дефектность, приплет, наличие наклеек, автографов и т. п.).


Например:
309 ##$aТетр. 2 влож. в тетр. 1

316 ##$aЭкз. деф.: нет с. 305–309

316 ##$aЭкслибрис Б. Шереметьева

309 ##$aПартии сплетены в одном пер.

316 ##$aС автогр. авт.

010 ##$a5-11-001025-0$bт. 1$9400 экз.

010 ##$a5-11-001025-0$920 000 экз. (1-й з-д 1–5 тыс.)

Примечание об особенностях распространения и использования  (поле 333)


Например:
333 ##$aНа правах рукописи

333 ##$aДля служебного пользования

2.8. Область стандартного номера (или его альтернативы) и условий доступности (поля 010, 011, 021, 333)
В этой области приводят международные стандартные номера, присвоенные объекту описания: Международный стандартный номер книги (ISBN) или Международный стандартный номер сериального издания (ISSN), либо любой другой международный номер, присвоенный объекту описания в установленном порядке. 

Предписанным источником для области является любой источник.

Стандартные номера приводят с принятой в международном масштабе аббревиатурой и предписанными пробелами и дефисами


Например:
010 ##$a 2-252-01969-7

011 ##$a0201-7636

010 ##$a 978-5-699-12014-7

Если международный стандартный номер отсутствует, могут быть приведены номера государственной регистрации или другие номера, имеющиеся в источнике информации.

021 ##$aru$b0329600098

(Государственный регистрационный номер CD-ROM)

021 ##$aru$b02-30862

(Номер государственной регистрации книги)

Если номеров несколько, приводят тот, который относится к описываемому объекту. Если это трудно определить, приводят  все международные стандартные номера, имеющиеся в источнике информации.

Если известно, что номер неправильный, в описании указывают правильный номер, если его можно установить. Неправильный номер приводят в том виде, в каком он указан в источнике информации, с пояснением в круглых скобках «ошибочный».


Например:
010 ##$z5-7990-074-9

Условия доступности включают информацию о цене или краткие сведения о других условиях доступа к объекту. Им предшествует знак двоеточие.


Например:
010 ##$a5-11-001025-0$d25 p.

333 ##$aбеспл. для студентов ин-та

333 ##$aнапрокат

Дополнительные сведения приводят в круглых скобках в качестве необходимого пояснения к любому элементу области.


Например:
010 ##$a5-88923-041-7 $bСекачев

010 ##$a5-88685-007-4$bАО “Дубль-В”

010 ##$a5-89624-001-5$bРодничок) (в пер.)

3. Точки доступа и их выбор
Точки доступа представляют собой имя, термин, код и т.п., т.е. элементы записи в формализованном (унифицированном) виде, которые специально предназначены для поиска и выбора библиографической записи. 
Источником данных для формирования точки доступа является документ в целом, источники, сопровождающие документ и сведения, заимствованные из источников вне документа (различных справочных изданий; авторитетных файлов, метаданных, библиографических баз данных и т. п.).
3.1. При составлении библиографической записи необходимо создать в ней точки доступа, содержащие:

– имя лица;   

– наименование организации;
– унифицированное заглавие;
– предмет;
– классификационные индексы ББК
- ключевые слова (неконтролируемые термины)
3.2. Формы приведения следующих данных в точках доступа контролируются авторитетными файлами:

– имена лиц;
– наименования организаций;
– унифицированные заглавия;
– предметы
3.3. Имя лица как точка доступа

Точка доступа, содержащая имя лица, предоставляет собой унифицированную форму имени лица, несущего интеллектуальную или иную ответственность за документ.
Имя одного и того же лица приводят всегда в одной и той же форме, независимо от того в какой точке доступа оно отражено – основной или дополнительной. 
3.3.1. Форма и структура данных
В точке доступа в качестве имени лица указывают:

– фамилию;
– фамилию с инициалами;
– фамилию с полным личным именем (именами);
– фамилию с личным именем и отчеством;

– псевдоним;

– личное имя и (или) прозвище в качестве фамилии;

– родовое имя.
К ним добавляют идентифицирующие признаки, позволяющие отличить данное лицо от других лиц:

– даты жизни лица;

– слова «отец», «сын», «мать», «дочь», «старший», «младший»;

– титул, сан;
– мирскую фамилию или полное мирское имя.
Например:

 700#1$aСоловьев$gВладимир Сергеевич$bВ. С.$f1853–1900

700#1$aДюма$gАлександр$bА.$cсын$f1824–1895

700#0$aСофокл$fок. 496–406 до н. э.

3.3.1.1. Псевдоним представляет собой вымышленное имя одного лица или группы лиц, отличное целиком или частично от подлинного имени. Псевдоним может быть представлен в документе:
– вымышленной фамилией;

– вымышленной фамилией и подлинным личным именем;

– вымышленными фамилией и личным именем;

– двойной фамилией, одна часть которой является псевдонимом, а другая – подлинной фамилией;

– именем нарицательным;

– криптонимом, в том числе буквенно-цифровым кодом.
Например:

700#1$aБедный$gДемьян$bД.$f1883–1945

700#1$aЛебедев-Кумач$gВасилий Иванович$bВ. И.$f1896–1949

700#0$aВертолет

700#0$aМ. П.

700#1$aЛ....а. $bИ.П.

700#1$aПрутков$gКозьма$bК.

700#0$aГеоргий$cигумен Сикеонский$fVII в.

700#0$aИоанн$cигумен Московского Данилова монастыря$f?–1653

3.3.2. Выбор точки доступа, содержащей имя лица
Если книга написана одним автором, на имя автора формируют основную точку доступа в поле первичной интеллектуальной ответственности (поле 700).

Например:

700#1$aМаяковский$gВладимир Владимирович$bВ. В.$f1893–1930

2001#$aИзбранная лирика$fВладимир Маяковский

700#0$aКонстантин Константинович$cвел. князь$f1858–1915.

2001#$aВремена года$eИзбранное$fК. Р.

Если книга написана двумя или тремя авторами, на первого автора создают основную точку доступа в поле первичной интеллектуальной ответственности (поле 700). На каждого последующего автора создают дополнительные точки доступа в поле альтернативной интеллектуальной ответственности (поле 701).
Например:
700#1$aБалошин$g Юрий Александрович$bЮ. А.

2001#$aПрименение ЭВМ при разработке лазеров$fЮ. А. Балошин, К. И. Крылов, С. Ф. Шарлай

701#1$aКрылов$gКонстантин Иванович$bК. И.

701#1$aШарлай$gСергей Федорович$bС. Ф.
Если книга написана четырьмя или более авторами, первого из авторов приводят в качестве дополнительной точки доступа, отражающей альтернативную интеллектуальную ответственность (поле 701). Если в создании книги кроме авторов принимал участие научный редактор, на его имя создают дополнительную точку доступа, отражающую вторичную интеллектуальную ответственность (поле 702).

Например:

2001#$aЛазеры в клинической медицине$eрук. для врачей$f[В. П. Беляев и др.]$gпод ред. С. Д. Плетнева

701#1$aБеляев$gВладислав Павлович$bВ. П.
702#1$aПлетнев$gСергей Дмитриевич$bС. Д.$4340
Если имя автора (авторов) в книге не указано, но установлено по справочным источникам, создают основные и дополнительные точки доступа в соответствии с вышеизложенными правилами. В области примечания (поле 300) обязательно приводят данные об этом источнике. 

Например:

700#1$aСоломонов$gВладимир Логинович$bВ. Л.
2001#$aСвадьба на Охте$eнедавний случай, инсценир. Самурским

300##$aАвт. установлен по изд.: Масанов И. Ф. Словарь псевдонимов... (Москва, 1958, Т. 3, С. 96)
700#0$aЛеонид$cКавелин Лев Александрович$cархим. Троице-Сергиевой лавры$f1822–1891

2001#$aИсторическое описание ставропигиального Воскресенского, Новый Иерусалим именуемого, монастыря

300##$aАвт. установлен по одноименному изд. 1876 г.
Если книга не является авторским произведением, на имя лица, несущего вторичную интеллектуальную ответственность, создают дополнительную точку доступа (поле 702). Роль каждого лица кодируется в подполе $4 по списку кодов отношения формата РУСМАРК.

Например:

2001#$aСоветское богатство$eст. о культуре, лит. и кино$eк шестидесятилетию Ханса Гюнтера$fпод ред. М. Балиной [и др.] 

702#1$aБалина$gМарина$bМ.$4340
2001#$aНормальный каталог полковой красноармейской библиотеки$fсост. В. Невский

702#1$aНевский$gВладимир Александрович$bВ. А.$4220

Если в качестве автора (авторов) книги выступают представители правящих домов или монашествующих лиц, в точке доступа приводят прямую форму имени, то есть в качестве первого элемента выбирают личное или монашеское имя, дополненное идентифицирующими признаками – датами жизни, титулом, должностью, саном.
Например:

700#0$aЕлизавета Петровна$cимп.$f1709–1761

700#0$aНиколай$bI$$cимп.$f1796–1855
700#0$aСергей Александрович$$cвел. князь$d1857–1905

700#0$aАфанасий$cДроздов Александр Васильевич$cархиеп. Астраханский и Енотаевский$f1800–1876

700#0$aАгапит$cЮрков$cиеромонах$fнач. XXI в.

3.4. Наименование организации как точка доступа
3.4.1. Точка доступа, содержащая наименование организации, представляет собой представленное по определённым правилам наименование организации, несущей интеллектуальную или иную  ответственность за опубликованный от ее имени документ.
3.4.2. Наименование организации, отсутствующее в документе, не может быть сформулировано библиографирующим учреждением и приведено в качестве точки доступа.

3.4.3. Форма и структура данных
В зависимости от формы и структуры данных в наименовании организации используются следующие способы записи данных в точке доступа:

а) Прямая форма записи, в которой порядок данных в точке доступа совпадает с порядком данных в наименовании организации на книге.
Например:
71002$aРоссийская книжная палата

71012$aМеждународная конференция труда
б) Инверсированная форма записи, в которой порядок данных в точке доступа отличается от порядка данных в наименовании организации на книге,  отдельные слова наименования организации в точке доступа перенесены в начало или конец записи, а именно:

– часть наименования, заключенная в кавычки;

– название юрисдикции, на которую распространяются властные и другие полномочия организации;
– числительное, обозначающее порядковый номер организации.

Например:

71002$a"Автоматизированные системы обработки информации и управления"$hнаучно-методический совет по специальности 220200$cТамбов

71012$a"Человек и его здоровье"$hроссийский национальный конгресс
71001$aРоссия$Юстиц-коллегия
71001$aРоссия$150011$31300304$aВоенные уставы и наставления

в) Запись с простой структурой, когда точка доступа отображает наименование организации в целом, без выделения верхних и нижних звеньев.
Например:

71002$aКазанский университет
71012$aМеждународные рождественские образовательные чтения
г) Запись со сложной структурой, когда точка доступа содержит не только наименование организации, но и наименования её структурных подразделений.
Например:

71001$aРоссия$bМинистерство финансов$bОсобенная канцелярия по кредитной части

71002$aСамарский государственный медицинский университет$bСтуденческое научное общество$bКонференция

71012$aРоссийская онкологическая конференция$bСестринская секция
В тех случаях, когда необходимо различить точки доступа, содержащие одинаковые наименования организаций, приводят идентифицирующие признаки:

– порядковый номер;
– дату (даты); 

– географическое название;
– имя главы государства (субъекта государства);
– сочетание перечисленных признаков.

Например:

71002$a"Россия"$hстраховое общество$cПетербург
71002$aПетербургская мужская гимназия$c1
71012$aСионистский конгресс$d2$f1898$eБазель

71001$aРоссия$bИмператор$c1896–1917 ; Николай II
71002$aРусский суперфосфатный завод$c1$cМюльграбен, Лифляндск. губ.

71012$aСъезд русских деятелей по техническому и профессиональному образованию$d2$f1895–1896$eМосква
3.4.4. Виды организаций 

Организации, наименования которых приводят в качестве точек доступа, условно подразделяются на постоянно действующие (постоянные) и временные.

Постоянными организациям являются организации, имеющие неограниченный период существования.
Временными организациями, которые имеют ограниченный период существования, являются: конгрессы, съезды, совещания, конференции, сессии, симпозиумы, семинары, экспедиции, делегации, выставки, ярмарки др.
3.4.5. Формирование точки доступа для постоянной организации
Если библиографическая запись создается на документы, опубликованные от имени органов законодательной, исполнительной, судебной власти, создается точка доступа со сложной структурой данных, состоящей из двух и более звеньев. В качестве первого звена приводят название юрисдикции, на которую распространяются властные полномочия органа власти.
     Например: 
- для наименований органов законодательной власти ( парламент, конгресс и т. п.);

71001$aРоссия$bГосударственная Дума

– для наименований органов исполнительной власти: правительство, кабинет министров, министерства, комитеты, комиссии, управления, департаменты, муниципалитеты, префектуры, администрации и т. п.;

71001$aРоссия$bКабинет его императорского величества

– для наименований органов судебной власти: суды, прокуратура, нотариат и т. п.

71001$aРоссия$bВерховный военно-уголовный суд

Если библиографическая запись создается на документы, опубликованные от имени глав государств, правительственных и должностных лиц, формируют сложную по структуре точку доступа на наименование организации, в которой первым звеном приводят название юрисдикции, вторым – название титула или занимаемого поста.
Например:

71001$aРоссия$bИмператор (1801–1825; Александр I)

Если формируется точка доступа, содержащая наименования главных служб вооруженных сил государства, наименования представительств, делегаций общегосударственного или ниже общегосударственного уровня, эти наименования приводят в прямой форме после названия юрисдикции.

 Например:
– главные службы вооруженных сил государства;

71001$aРоссия$bВоенное министерство

– посольства, консульства и т. п.;

71001$aРоссия$bВице-консульство в Хакодате

Наименования политических партий и общественных организаций (молодежных, женских и др. организаций, ассоциаций, лиг; профессиональных союзов; организаций и обществ различного типа: научных, технических, торговых, просветительных, спортивных, благотворительных и т. п.) приводят в точке доступа в прямой форме.
Например:

71002$aКонституционно-демократическая партия$cРоссия

71002$aОбщество любителей древней письменности$cПетербург

71002$aМосковская губернская земская управа
Наименования научных организаций и учебных заведений отражают в точке доступа, состоящей из одного звена в прямой форме. Разве они не вошли в предыдущее правило?
Например:

71002$aПетербургский университет

71002$aБактериологический институт$cКазань

71002$aПодольская духовная семинария$cКаменец-Подольск
71002$aЦерковноприходская школа Езерского в Маковье и Залесовичах $cМогилев. губ.
Наименования таких учреждений и предприятий, как финансово-кредитные, хозяйственные, производственные, транспортные, торговые; кооперативные организации, колхозы, совхозы; фабрики, заводы, фирмы, объединения, тресты, синдикаты, акционерные общества, промышленные и торговые корпорации, комбинаты, железные дороги, торговые палаты, биржи, типографии, издательства, книготорговые предприятия и т. п. приводят в точке доступа в прямой форме;  
Например:

71002$aКиевский синдикат сахарозаводчиков

71002$aФабрика шерстяных изделий Г. Лоренца$cЛодзь

71002$aВладимирская губернская типография

71002$a"Южный край"$hтипография газеты$cХарьков
Аналогичным образом формируются точки доступа на организации следующих типов:

– культурно-просветительные организации;

Например:

71002$aМузей изящных искусств$cМосква
71002$aСаратовский народный театр
71002$aВологодская бесплатная библиотека
– военные учреждения, войсковые части;
Например:

71002$aПензенский пехотный полк$d121

– международные организации: лиги, советы, объединения, комиссии, союзы, общества;

Например:

71002$aМеждународное общество по испытанию строительных материалов

– религиозные и церковные организации и общества.
Например:

71002$aВиленское православное Свято-Духовское братство

71002$aМеждународное общество попечения о бедных и больных девочках-сиротах римско-католического вероисповедания$cПетербург

Если создают точку доступа на наименования советов, комиссий, комитетов и центров, входящих в систему научных, учебных или любых других организаций, эти наименования приводят после наименования возглавляющей организации. Точка доступа имеет сложную структуру.
Например:

71002$aМосковское общество распространения полезных книг$b Московская комиссия по устройству народных чтений

Простую по структуре точку доступа на наименование подчиненной организации формируют, если:
а) наименование подчиненной организации включает тематику, отраженную в наименовании возглавляющей организации;

б) наряду с тематикой в наименованиях подчиненных организаций содержатся сведения о территории, на которую распространяется деятельность организаций;

в) наименование подчиненной организации включает слова: «центральный», «национальный», «международный», «межведомственный», «межотраслевой», «координационный», «проблемный», «главный» и т. п.;

г) в наименовании подчиненной организации содержится фамилия лица, чьим именем названо учреждение (последнее характерно для иностранных учреждений).

Наименования отделений, секторов, секций, филиалов организаций всегда приводят в точке доступа после наименования возглавляющей организации, даже если их наименования достаточно индивидуальны.
Например:

71002$aВятская губернская земская больница$bХирургическое отделение

Наименования институтов, колледжей, школ, факультетов, кафедр, принадлежащих высшим учебным заведениям, содержащие только название области исследования, а также наименования лабораторий, обсерваторий, клиник, клинических больниц и госпиталей, находящихся в ведении научных, учебных или любых других организаций, в том числе входящих в систему органов власти, приводят в точке доступа после наименования возглавляющей организации.

Например:

71002$aУниверситет св. Владимира$cКиев$bИсторико-филологический факультет

71002$aКонстантиновский межевой институт$cМосква$b Астрономическая обсерватория
Простую по структуре точку доступа на наименование такой подчиненной организации формируют, если:
а) наименование организации включает тематику, отраженную в наименовании возглавляющей организации;
б) в наименование организации помимо тематики включены слова: «центральная», “территориальная”, “отраслевая”, “специальная”, “проблемная”, “главная”, “национальная” или имя лица, присвоенное организации. Если наличие этих слов не дает полной идентификации организации, формируют сложную по структуре точку доступа;
Например:

71002$aГлавная физическая обсерватория
в) если наименование организации помимо тематики содержит сведения о территории, на которую распространяется деятельность подведомственной организации.
Например:

71002$aТашкентская астрономическая и физическая обсерватория

Наименования центральных и специализированных научных станций, находящихся в ведении научных, учебных или любых других организаций, в том числе входящих в систему органов власти, приводят после наименования возглавляющей организации.
Например:

71002$фБессарабское училище виноделия$сКишинев$bОпытная станция

Простую по структуре данных точку доступа на наименование такой подчиненной организации формируют если:
а) в наименовании организации имеются сведения о характере или направлении деятельности;

б) помимо сведений о характере или направлении деятельности имеются сведения о территории, на которую эта деятельность распространяется.

Например:

71002$aСочинская опытная станция субтропических и южных плодовых культур

Если организации типа библиотек, музеев, архивов, обществ, садов, дендрариев, зоологических парков и заповедников, находятся в ведении научных, учебных или любых других организаций, в том числе входящих в систему органов власти, имеют стереотипный характер, их наименование приводят в точке доступа после наименования возглавляющей организации.

Например:

71001$aРоссия$bГлавный штаб$bОбщий архив$bМосковское отделение

71002$aОдесский университет$bБотанический сад

К точкам доступа, содержащим наименование постоянной организации, условно относят точки доступа, включающие наименования законодательных и некоторых других официальных документов (конституций, законов, договоров, военных уставов и наставлений), приводимых в унифицированной форме после названия юрисдикции.

Например:

Россия. Законы

3.4.6. Формирование точки доступа для наименования временной организации
Структура данных в точке доступа для наименования временной организации может быть простой или сложной, с прямой или инверсированной формами данных, содержащих информацию о:

– наименовании мероприятия;
– номере мероприятия;
– дате проведения мероприятия;
– месте проведения мероприятия;
– структурном подразделении.
Например:

71002$aВыставка в память В. Г. Белинского$f1898$eМосква

71002$aВселенский Никейский собор$d7$f783–787

71002$aМеждународный медицинский конгресс$d12$f1897$eМосква
3.4.7. Выбор точки доступа, содержащей наименование организации

Если организация несет основную интеллектуальную ответственность за содержание объекта описания, то ее наименование приводят в качестве основной точки доступа.

- Основную точку доступа на наименование организации создают в библиографических  записях на следующие документы:

а) Официальные документы органов исполнительной, законодательной и судебной власти общегосударственного и последующих уровней:

– указы, указания, послания, постановления, приказы, стенограммы заседаний правительств, парламентов и т. п., а также местных органов власти;
Например:

71001$aРоссия$bМинистерство внутренних дел

2001#$aРаспоряжение, объявленное Правительствующему сенату Министром внутренних дел$eоб утверждении нового "Наставления воин. присутствиям для освидетельствования лиц, призываемых к исполнению воин. повинности" с относящимися к нему "Расписаниями болезней" и "Инструкцией врачам"

– постановления, решения, определения судебных органов: Верховного Суда, Конституционного Суда, Высшего Арбитражного Суда и т. п., а также местных органов судебной власти.

Например:

71001$aРоссия$bВерховный уголовный суд

2001#aРоспись государственным преступникам, приговором Верховного уголовного суда, осуждаемым к разным казням и наказаниям

б) Документы официального характера, касающиеся одной организации (постоянной и (или) временной), а также их структурных подразделений:

– уставы и положения; 
Например:

71002$aКонституционно-демократическая партия$cРоссия$bСъезд$d3$f1906$eПетербург

2001#aПостановления III-го съезда, 21–25 апреля 1906 г. и устав партии

– программы деятельности, манифесты, акты, обращения, воззвания, рапорты, официальные письма, приветствия, декларации;

Например:

71002$aОдесское о-во трактиросодержателей, торгующих крепкими напитками

2001#$aДокладная записка господам членам Государственного совета по вопросу о торговле крепкими напитками в заведениях трактирного промысла в воскресные, праздничные и предпраздничные дни, на основании одобренного Государственной думой законопроекта об изменении и дополнении некоторых статей Устава об акцизных сборах$bзаконопроект о мерах борьбы с пьянством$fО-во трактиросодержателей, торгующих крепкими напитками в гор. Одессе

– стенографические отчеты, стенограммы и протоколы, отчеты о деятельности, планы, регламенты, бюджеты, обязательства;

Например:

71001$aРоссия$bУправление внутренних водных путей и шоссейных дорог

2001#$aЖурналы Особой комиссии и Технического совещания при Управлении внутренних водных путей и шоссейных дорог по рассмотрению ходатайства предпринимателей д. с. с. Филипьева и инж. Токарского о разрешении им сооружения Ладожской жел. дороги с введением на приладожских каналах паровой тяги судов и гонок
– директивные материалы: постановления, решения, резолюции, приказы, распоряжения, инструкции, циркуляры.

Например:

71002$aОдесская судебная палата

2001#$aИнструкция для руководства лицам прокурорскаго надзора Одесской судебной палаты при исполнении обязанностей, возложенных на них судебными уставами 20-го ноября 1864 г. и дополнительными к сим уставам узаконениями

в) Документы (в том числе сборники документов) постоянных или временных организаций, имеющих типовое заглавие:

– сборники официально-документальных материалов;

Например:

71001$aРоссия$bКомиссия для исследования землевладения и землепользования в Забайкальской области

2001#$aМатериалы Комиссии для исследования землевладения и землепользования в Забайкальской области$f[предисл. к изд. Н. Петерсон]

– сборники научных работ (трудов), если они имеют заглавия типа: «труды», «сборник трудов», «ученые записки», «сообщения», «известия», «доклады», «сборник докладов и сообщений» и т. п.;

Например:

71012$aСъезд русских естествоиспытателей и врачей$d11$f1901$eПетербург

2001#$aТруды Подсекции статистики XI съезда русских естествоиспытателей и врачей в С.-Петербурге 20–30 декабря 1901

– материалы временных организаций, если они имеют заглавия типа: «доклады», «тезисы докладов», «материалы» и т. п.;

Например:

71012$a Совещание врачей санитарного надзора на внутренних водных путях$d1$f1913$eПетербург

2001#$aДоклады и постановления Первого совещания врачей санитарного надзора на внутренних водных путях, созванного в С.-Петербурге при Управлении внутренних водных путей и шоссейных дорог на 30 января – 7 февраля 1913 г.

– путеводители (в том числе путеводители экскурсий научных конференций, симпозиумов), памятки для посетителей, проспекты, каталоги, списки и описи библиотек, музеев, выставок и издательств, если они имеют заглавие типа: «путеводитель», «памятка для читателей», «проспект», «каталог изданий», «путеводитель экскурсий», «каталог экспонатов» и т. п.;
Например:

71002$aМузей изящных искусств$cМосква

2001#$aКраткий иллюстрированный путеводитель$fМузей изящных искусств им. имп. Александра III в Москве
71002$aРусское женское взаимно-благотворительное общество$cПетербург$bБиблиотека им. Н. В. Стасовой

2001#$aКаталог библиотеки имени Н. В. Стасовой Русского женского вз.-благ. общества, составленный Библиотечной комиссией 1910 г.

71002$aКлочков$gВ. И.$hантикварный книжный магазин$cПетербург
2001#$aКаталог антикварных книг 

– библиографические указатели и списки работ сотрудников одного учреждения (организации), имеющие заглавие типа: «библиографический указатель работ сотрудников...», «библиографический указатель трудов...», «указатель научных работ, выполненных...» и т. п.;
Например:

71002$a"Воскресное чтение"$hжурнал$cКиев
2001#$aУказатель статей, содержащихся в двадцати пяти годах "Воскресного чтения"$bс I (1837–38) по XXV (1861–62) г.

– справочные издания одного учреждения (организации), содержащие перечни фамилий, адресов и телефонов сотрудников, либо перечни подразделений учреждения и имеющие заглавия типа: «справочник», «список членов...», «перечень адресов и телефонов сотрудников...» и т. п.;

Например:

71001$aРоссия$bМинистерство юстиции

2001#aСписок чинам ведомства Министерства юстиции

– сериальные издания, имеющие заглавие типа: «бюллетень», «информационный бюллетень», «научно-технический бюллетень», «информационный листок», «информационно-методическое письмо», «методическое письмо», «информация», «экспресс-информация», «реферативная информация», «библиографическая информация» и т. п.

Например:

71001$aРоссия$bЦентральный статистический комитет

2001#$aВременник Центрального статистического комитета Министерства внутренних дел

г) Документы и сборники, содержащие послания, указы, декреты и тому подобные официальные документы от имени главы государства, правительства, должностного лица, церковных деятелей высокого ранга.
Например:

71000$aРоссия$bИмператрица $c1762–1796 ; Екатерина II

2001#$aУказы всепресветлейшия державнейшия великия государыни императрицы Екатерины Алексеевны самодержицы всероссийския
д) Отдельно изданные законы, конституции, военные наставления, а также сборники, содержащие такие документы.
a Россия |b Законы и постановления

Судебные уставы 20 ноября 1864 года : |b С приведением статей законов, на которые содержатся в Уставах ссылки, и с прибавлением всех позднейших узаконений, дополняющих Судебные уставы, и алфавитным указателем

-  Дополнительная точка доступа, содержащая наименование организации, несущей вторичную интеллектуальную ответственность, создается в случае, если существует основная точка доступа на другую организацию или лицо, при условии, что их можно считать соавторами.

В остальных случаях на наименование организации создается альтернативная точка доступа.
3.5. Унифицированное заглавие как точка доступа

Пишет РНБ

3.6.Предмет как точка доступа
Содержание документа раскрывается путем создания поисковых элементов, представляющих собой точки доступа на:

– имя лица  (поле 600) 
– наименование организации  (поле 601)
– родовое имя  (поле 602) 
– имя и заглавие  (поле 604)

- заглавие (поле 605)  
– наименование темы (поле 606)
- географическое наименование (поле 607)
3.6.1.Наименование темы как предметная рубрика (перенести после заглавие как предм. рубрика)

Тема каталогизируемого документа должна быть выражена в предметной рубрике (ПР), как минимум одной,  которая формируется по специальным правилам. 
Предметная рубрика (ПР)– краткая формулировка темы (факта, события, аспекта) на естественном языке, отражающее предмет документа и используемое для обеспечения контролируемого доступа к его содержанию.  Тема приводится в поле 606 как контролируемая точка доступа, содержащая  первый элемент предметной рубрики  – заголовок, представляющий собой предмет, отражающий содержание документа. В качестве заголовка  - предмета снять могут выступать: названия научных дисциплин и их отраслей, абстрактные понятия, исторические события, археологические периоды, периоды развития культуры, названия этнических групп, языков, стилей и т.д. Факультативно могут быть добавлены тематические, географические, хронологические и формальные подзаголовки.

По структуре ПР могут быть простыми и сложными:

а) Простая предметная рубрика состоит из одной лексической единицы – заголовка. Простая предметная рубрика  используется при предметизации общих работ, т.е. документов, в каждом из которых предмет рассматривается в целом и всесторонне. Наименование самого предмета адекватно отражает основную тему документа. 

Пример 

606 1#$aПраво

606 1#$aЛитературоведение

606 1#$aНалоговое обложение

607 ##$aТверская губерния

Пример

Буробин, Виктор Николаевич. 

Адвокатская тайна / [В. Н. Буробин, к.ю.н., В. Ю. Плетнев, Д. А. Шубин]; под общ. ред. к.ю.н. В. Н. Буробина. - Москва : Статут : Адвокатская фирма "Юстина", 2006. - 253, [1] с.; 20 см.– Авт. указаны на обороте тит. л.– Библиогр. в подстроч. примеч. – 3000 экз. - ISBN 5-8354-0351-8. 

- 1. Адвокатская тайна. 

606 1#$aАдвокатская тайна 

Пример повторяется на с. 65, здесь ошибки исправлены. В ЭК РГБ:
Адвокатская тайна / [В. Н. Буробин, В. Ю. Плетнев, Д. А. Шубин] ; под общ. ред. В. Н. Буробина. - Москва : Статут : Адвокатская фирма "Юстина", 2006. - 253, [1] с.; 20 см.
ISBN 5-8354-0351-8
Государство и право. Юридические науки -- Система судебных органов -- Российская Федерация – Адвокатура

Надо к.ю.н.? И почему другие предметные рубрики?
б) Сложная предметная рубрика состоит из нескольких лексических единиц. В сложной предметной рубрике лексические единицы упорядочены  в цепочку в соответствии с правилами синтаксиса, принятыми в определенной системе предметизации. 

Например, 

600 #1$aСтолыпин $bП.А.$gПетр Аркадьевич$f1862–1911$xОбщественно-политические взгляды

607 ##$aРаменский район (Московская область)$xИстория $z20 в.

606 1# $aНалоговое право$xТеория$yРоссийская Федерация

Пример 

Звонарев, Константин Кириллович (1892-1938) 

Агентурная разведка : рус. агентур. разведка до и во время войны 1914-1918 гг. : [в 2 кн.] / К.К. Звонарев. - М. : БДЦ-пресс, 2003; 24 см. - (Серия "Архив контразведки"; ...). 

- 1. Агентурная разведка русская -- История -- 1914-1918. 

606 1#$aАгентурная разведка русская$xИстория$z1914-1918
При формировании предметных рубрик используются следующие грамматические категории русского языка  – существительные, прилагательные, порядковые числительные, предлоги, союзы. Основной языковой формой выражения понятий в предметной рубрике являются имена существительные и словосочетания на их основе. Существительные, используемые в ПР, приводят, как правило, во множественном числе:
   Межэтнические браки

Национальные меньшинства

Исключение составляют существительные, которые не имеют множественного числа, а также существительные, которые могут употребляться как в единственном, так и во множественном числе в зависимости от того, с точки зрения какой отрасли знания каждый предмет рассматривается, а также названия отраслей наук, организаций, учреждений, индивидуальных предметов, собственных имен:

Аудит

Госзаказ

Разговорная речь

Разоружение

Акционерная собственность

Деревня -- Быт

Российское общество Красного Креста. Архангельское региональное отделение

Достоевский,  Федор Михайлович (1821-1881)

но

Акционерные общества

Деревни -- Архангельская область

3.6.1.1.Формирование ПР
· $a
Заголовок ПР

Это слово или словосочетание, выражающее общее понятие о предмете рассмотрения каталогизируемого документа. 

Пример, 

606 1#$aПраво

606 1#$aЛитературоведение

606 1#$aНалоговое обложение

607 ##$aТверская губерния

Пример

Буробин, Виктор Николаевич. 

Адвокатская тайна / [В. Н. Буробин, к,ю.н., В. Ю. Плетнев, Д. А. Шубин]; под общ. ред. к.ю.н. В. Н. Буробина. - Москва : Статут : Адвокатская фирма "Юстина", 2006. - 253, [1] с.; 20 см. Авт. указаны на обороте тит. л. Библиогр. в подстроч. примеч. - ISBN 5-8354-0351-8, 3000 экз. 

- 1. Адвокатская тайна. 

606 1#$aАдвокатская тайна 

· Подзаголовки

К заголовку ПР могут добавляться подзаголовки, конкретизирующие аспекты  рассмотрения предмета   – тематические, географические, хронологические, формальные. 
– Тематические подзаголовки отражают аспекты рассмотрения предмета в документе, основные характеристики, состав, состояние, свойства, связи и отношения.

В библиографической тематические подзаголовки записываются в подполе $x соответствующего поля, например:

Пример 1. 

Чайковский, Петр Ильич (1840–1893) – Эстетические взгляды 

600 #1$aЧайковский$bП.И.$gПетр Ильич$f1840 – 1893$xЭстетические взгляды 

Пример 2. 

Арктика – История исследования 
607 ##$aАрктика$xИстория исследования
Пример 3
  (юрид.) в уголовном праве -- Сравнительно-правовые исследования 

606 1#$aСоучастие (юрид.) в уголовном праве$xСравнительно-правовые исследования
Тематические подзаголовки разделяются на три категории с точки зрения широты (общности) или ограниченности (специфичности) их применения:

1. Общие подзаголовки

2. Типовые подзаголовки

3. Специфические подзаголовки

Все перечисленные категории тематических подзаголовков записываются в подполе $x соответствующего поля.

Общие подзаголовки используются с широким кругом понятий (имен и предметов) из различных областей знания, например,

– Использование

– Исследование

– История

– Культура

– Организация

– Методология

– Применение

– Происхождение

– Управление

– Взаимоотношения

– Структура и т.д.

Пример 1.

Археология – Методология

606 1#$aАрхеология$xМетодология
Пример 2.

Конфликты политические – Управление

606 1#$aКонфликты политические$xУправление

Пример 3.

Абхазы – Происхождение

606 1#$aАбхазы$xПроисхождение
Пример 4.

Русский язык – История

606 1#$aРусский язык$xИстория

Типовые тематические подзаголовки используются для группы однородных или родственных понятий, в пределах определенной отрасли знания или категории (персоналия, организация, географический объект), например:

– Исторические взгляды

– Парламентская деятельность

– Внешняя политика

– Политика и управление

– Религиозный аспект

– Историко-этнографические исследования и т.д.

Пример 1.

Герцен, Александр Иванович (1812–1870) – Исторические взгляды

600 #1$aГерцен$bА.И.$gАлександр Иванович$f1812– 1870$xИсторические взгляды

Пример 2.

Аграрная партия России – Парламентская деятельность

601 02$aАграрная партия России$xПарламентская деятельность
Пример 3.

Россия – Внешняя политика

607 ##$aРоссия$xВнешняя политика

Специфические подзаголовки используются для отдельных конкретных понятий, относящихся, например, к тем или иным отраслям искусства, науки, техники или производства:

Пример 1.

Адыгейский язык – Билингвизм – Русский язык

606 1#$aАдыгейский язык$xБилингвизм$xРусский язык
Пример 2.

Вымогательство – Криминологический анализ

606 1#$aВымогательство$xКриминологический анализ

Географические подзаголовки отражают в формулировке рубрики географический разрез рассмотрения предмета в каталогизируемом документе, ту или иную связь его с определенной территорией (континентом, зоной, страной, населенным пунктом и т. д.) или с отдельным географическим объектом (рекой, горным хребтом, вулканом и т. д.). В формулировках ПР используются географические названия, соответствующие историческому периоду, рассматриваемому в документе. 

В библиографической записи географические подзаголовки записываются в подполе $y соответствующего поля ПР:

Пример 1.

606 ##$aМузыкальная культура$yСимбирская губерния 

              Музыкальная культура – Симбирская губерния
 Пример 2.         

600 #1aАникушин$bМ.$gМихаил Константинович$f1917–    

         1997$xВыставки$yСанкт-Петербург, город$z2001

        Аникушин, Михаил Константинович (1917–1997) – Выставки – Санкт-Петербург, город – 2001

  Пример 3.

606 1#$aОрганы внутренних дел$xВиды деятельности$yРоссийская Федерация

            Органы внутренних дел – Виды деятельности – Российская Федерация
Хронологические подзаголовки отражают хронологический разрез рассмотрения предмета в документе и указывают период времени или определенную дату, к которой относится или с которой связано рассматриваемое в документе событие, явление и т п.

Хронологические подзаголовки могут обозначаться арабскими цифрами (века или даты), словесными формулировками общепринятых названий исторических и археологических эпох и периодов или названий геологических эр или периодов:

Хронологические подзаголовки следуют непосредственно за заголовками ПР или подзаголовками, которые они характеризуют.

В библиографической записи хронологические подзаголовки записываются в подполе $z соответствующего поля, например:

Пример 1.. 

Буржуазно-демократическая революция – 1905–1907
606 1#aБуржуазно-демократическая революция$z1905–1907

Пример 2. 

"17 апреля", художественное объединение (Санкт-Петербург, город) – Выставки – 1999

601 02$a"17 апреля", художественное объединение$cСанкт-Петербург, город$xВыставки$z1999

 Формальные подзаголовки   отражают в формулировке предметной рубрики характеристику каталогизируемых документов по их целевому и читательскому назначению, по форме изложения текста и по виду издания.

Духовенство православное -- Томская епархия -- Биографические словари

Россия – История – Учебные издания для высшей школы

Право -- Словари
В библиографической записи формальные подзаголовки записываются в подполе $j соответствующего поля ПР:
Пример 1. 

Религиозная философия – Россия – 20 в. –  Сборники
606 1#$aРелигиозная философия$yРоссия$z20 в.$jСборники
Пример 2. 

Правонарушения – Юридическая ответственность – Съезды, совещания и т.п. 

606 1#Правонарушения$xЮридическая ответственность$jСъезды, совещания и т.п. 

3.6.1. Имя лица как предмет (перенести в начало)
Если предметом рассмотрения документа является лицо (персона) необходимо создать точку доступа на имя этого лица (персоны). Если в документе идет речь о нескольких персонах (лицах), то точка доступа создается  для имени каждой персоны (лица). Данные об имени лица как предмете приводят в поле 600, которое является  контролируемым и может содержать имя лица (как реального, так и вымышленного образа / персонажа).  Имя лица может быть приведено в форме личного имени или фамилии. К имени лица могут быть добавлены идентифицирующие признаки – даты жизни, титулы, прозвища, звания и т.д. При формировании данных в этой точке доступа рекомендуется придерживаться правил, аналогичных правилам формирования имени лица в описательной каталогизации с целью достижения единообразия в представлении одних и тех же имен в библиографических записях. 

                             Примеры:

Пример 1.

       Ельцин, Борис Николаевич (   1931-2007     )_

Пример 2.

Иоанн Богослов 

600 (0$aИоанн Богослов

Пример 2.
Жуков, Георгий Константинович (1896–1974)

600 #1$aЖуков$bГ.К.$gГеоргий Константинович$f1896–1974

Пример 3.
               Де Роберти, Евгений Валентинович (1843–1915) 

              600 #1$aДе Роберти$bЕ.В.$gЕвгений Валентинович$f1843–1915

Пример 4.             

      Давид (библейский образ)

                  600 #0$aДавид$cбиблейский образ

Пример 5.

Бальзак, Оноре де (1799–1850)

600 #1aБальзак$bО. де$gОноре де$f1799–1850

Пример 6.

Константин Константинович (великий  князь ; 1858–1915)

600 #0$aКонстантин Константинович$cвеликий  князь$f1858–1915

Пример 7.

Алексий II (Ридигер, Алексей Михайлович ; патриарх Московский и всея Руси; 1929)

600 #0$aАлексий$dII$cРидигер, Алексей Михайлович ; патриарх Московский и всея Руси$f1929

Пример 8.

      Иринарх, архимандрит Нижегородского Печерского монастыря
600 #0$aИринарх$cархимадрит  Нижегородского Печерского монастыря
архимандрит, из духовного звания. Род. в 1748 г., умер 5 июля 1821 г., а с 1806 г. состоял архимандритом нижегородского Печерского монастыря и ректором Нижегородской семинарии. Можно поискать и мирское имя.

 Пример 9.

Пимен (Белоликов, Петр Захарьевич ; 1879–1918)

600 #0$aПимен$cБелоликов, Петр Захарьевич$f1879–1918

Пример 10.
Александр I (император российский ; 1777–1825)

600 #0$aАлександр$dI$cимператор российский$f1777–1825    
3.6.2. Наименование организации как предмет

Если предметом рассмотрения документа является организация (постоянная или временная), необходимо создать точку доступа на наименование этой организации.

Точка доступа на наименование организации как предмет  создается в 601 поле. Форма и структура данных в этой точке доступа формируется аналогично правилам  описательной каталогизации и контролируется авторитетным файлом. 

Например:

Россия. Верховный уголовный суд – История – 1825–1826

601 01$aРоссия. Верховный уголовный суд$xИстория$z1825–1826

Наименование административно-территориальной единицы как таковой или сопровождаемое предметными подзаголовками рассматривается как географическое название (поле 607).

       Пример 1:

Россия – История –  20 в.

607 ##$aРоссия$xИстория$z20 в.

3.6.3. Родовое имя как предмет (последовательность как в формате).
Если содержание документа связано с описанием жизни деятельности не отдельного лица, а  рода (семьи, династии), то в поле 602 необходимо создать точку доступа на родовое имя как предмет рассмотрения.

Например:

602 ##$aВоронцовы (род)

602 ##$aРомановы (династия)$f1613–1917$xИстория

3.6.4. Имя/Заглавие как предмет

3.6.4.Имя и Заглавие как предмет (Вопрос к РНБ- может быть не стоит давать)
Если предметом рассмотрения документа является имя и заглавие произведения, то в поле 604 необходимо создать точку доступа на имя автора и заглавие произведения. К этим данным могут быть добавлены тематические, хронологические и формальные подзаголовки.

     Например:

  604 ## 1700  # a Достоевский  b Ф.М.   g Федор Михайлович f 1821-1881           a Преступление и наказание  

Если предметом рассмотрения в документе является  произведение, то на заглавие этого произведения в поле 604 должна быть создана точка доступа.  В. В этом поле указываются   сведения об авторе и заглавии произведения (группы произведений), являющегося одним из предметов рассмотрения в документе. Кроме того, в данной точке доступа может быть указано  унифицированное типовое заглавие – слова или словосочетания, обозначающие типовое заглавие, под которым собираются произведения автора, издавшего множество произведений (записи о группах произведений или об отдельных жанрах в наследии авторов), например: повести, романы, новеллы, сонаты, симфонии, законы и т.д.  

Пример 1.
Чехов, Антон Павлович (1860–1904) – “Вишневый сад”

Пример 2. 
Библейское сказание об Иосифе

605 ##$aБиблейское сказание об Иосифе

Библия. Ветхий Завет. Апокрифы. Книга Юбилеев -- Исследование текста

605 ##$aБиблия$iВетхий Завет$iАпокрифы$iКнига Юбилеев$xИсследование текста

Пример 3.

Коран – Исследование текста
605 ##$aКоран$xИсследование текста

3.6.5 Тема
3.6.6. Географическое наименование как предмет
Если предметом рассмотрения документа является географическое название, в библиографической записи в поле 607 необходимо создать точку доступа на географическое название.

Географическое название записывают без сокращений. Формулировка географического названия начинается с имени собственного, при этом, если к имя собственное входит прилагательное, инверсия прилагательного не допускается.

Инверсия слов в географическом названии применяется, если географическое название начинается с нехарактерного существительного.

     Урал Северный

     Урал Средний

     Урал Южный

Название таких географических объектов  как – города, села, деревни, районы и т.п. должно быть дополнено идентифицирующим географическим признаком (географическим релятором). В качестве географического релятора используется название административно-территориального деления или физико-географического региона, на территории которого  данный географический объект расположен. Исключение составляют столица России, главные города субъектов РФ и областные города РФ, названия которых не требуют релятора.

         Москва, город

         Санкт-Петербург, город

При формировании ПР географического названия для городов, названия которых менялись, необходимо руководствоваться следующими правилами:

а)в качестве основной принятой формы принимается современное официальное название города

                        Санкт-Петербург, город

б)для отражения документов, в которых город описывается в связи с тем историческим периодом времени, когда город имел другое наименование, используется название города соответствующего исторического периода.

в) ПР, отражающие географические названия города в разные периоды существования, связываются между собой ссылками «см. также» с пояснением, какие документы и за какой период времени собираются под данной ПР. 

  Санкт-Петербург, город; Петроград, город; Ленинград, город

3.7. Классификационный индекс как точка доступа
Классификационный индекс представляет собой   условный знак, обозначающий определенное тематическое понятие в Средних таблицах Библиотечно-библиографической классификации (ББК).

Классификационный индекс ББК формируется в процессе предкоординатного индексирования на основании анализа содержания всего документа, в результате чего формулируется классификационное решение, которое в виде соответствующего индекса приводится в поле 686 с добавлением индикатора для средних таблиц ББК. 
  Если количество индексов более одного, то поле повторяется для каждого последующего индекса. Количество индексов определяется необходимостью раскрытия содержания документа с достаточной глубиной, точностью и полнотой,  оптимальным считается не более 2 индексов.    

Например:

686   ##$63.221(2)$vLBC/M$2rubbk
3.7.1.Структура классификационного индекса
В структуру классификационного индекса входит основной индекс – первый из входящих в состав полного индекса, указывающий то классификационное деление, в котором документ отражается в соответствии с его основным содержанием.  К основному  индексу может быть добавлено…. 
Классификационный индекс может быть простым или сложным:
а) Простой индекс содержит одно классификационное деление без сочетания с другими индексами. Простым индексом, имеющим вид одной законченной записи,  отображают одно понятие;
Например:

63.3
б) Сложный индекс содержит сочетание индексов основной таблицы классификации с одним или несколькими индексами вспомогательных таблиц.

Сложным индексом  отображают сложное понятие. 

Например:

63.3(2)522-334ю11я43

3.7.2 Формирование сложного индекса

Сложный индекс формируется в следующей последовательности:

- определяется деление основных таблиц ББК, т.е. отрасль знания, к которой относится основное  содержание документа.

Например:
63.3
История. Исторические науки

- при необходимости  дальнейшей детализации применяются вспомогательные таблицы:

а) Таблицы территориальных типовых делений (ТТД), если содержание документа связано с определенной территорией или географическим объектом для отражения регионального признака.

Например:

63.3(2)
В данном примере в круглых скобках приведен  определитель (2), обозначающий  территорию «Россия. СССР» и использующийся в исторических разделах классификации по всем отраслям.

б)Планы расположения (ПР), если содержание документа относится к определенному хронологическому периоду. В этом случае к типовому территориальному делению приписывается деление из плана расположения (ПР) исторической периодизации:

Например:
63.3(2)522

В данном примере  деление «522»  имеет в таблицах словесную формулировку «Россия в кон. 50-х – 1 пол. 90-х гг. 19 в.»
Вне исторических разделов таблиц ББК для обозначения регионального аспекта для Российской Федерации добавляют к основному индексу обозначение  типового территориального деления (ТТД)   – (2 Рос).
в)Таблицы специальных типовых делений (СТД), если для отражения   содержания документа требуется  дальнейшая детализация основного индекса, включающая в себя понятия, общие для одной науки.
Аспекты рассмотрения однородных объектов отделяют от основного индекса знаком дефис (-).
Например:

63.3(2)522-334
В данном примере деление «-334»  детализирует индекс  63.3(2)522 в аспекте соотнесения основной темы с соответствующим  органом  власти –   «Местные органы власти, управление и самоуправления».

г)Таблицы общих типовых делений (ОТД), если необходима детализация основного индекса информацией об обозначении формы и назначении документа. В этом случае  непосредственно к основному индексу  добавляется соответствующее обозначение.
Например:
63.3(2)522-334я43

В данном примере деление «я43» соответствует обозначению вида документа – «сборник произведений разных авторов».

Для обозначения назначения документа из таблицы общих типовых делений через точку добавляют деление «ю».
Например: 63.3(2)522-334ю.я43

В данном примере деление  «ю» тематических общих типовых делений соответствует  обозначению назначения документа –  «Источники для изучения объекта исследования». 
В результате основной индекс получает детализацию, которая   соответствует понятию  – 
 Сборник источников по истории российского земства во 2-й пол. 19 в.
3. 8.Ключевые слова (неконтролируемая лексика)

Ключевое слово – это тематические термины, заимствованные

не из списков предметных рубрик, а выбираемые из текста  индексируемого документа. Каждое  ключевое слово вводится в отдельное поле 610 в свободной лексике.

  Например: 

   610 Подводные лодки

 Для раскрытия содержания документа  в данном поле можно также  привести словесное выражение индекса ББК, установленного для данного объекта.
Лексика данных в словесной формулировке индекса ББК контролируется лексикой  Средних таблиц ББК. 

Например:

	Тема документа
	Индекс ББК
	Словесное выражение
	Поле формата



	Документы органов власти и управления в России


	63.3(2)52-33ю11
	История. Исторические науки -- Россия -- 19 век –Политический строй – Внутренняя политика. Внутреннее положение –Государственная власть и управление –
Официальные (документальные) источники


	    610


4. Особенности формирования    библиографической записи сборников и конволютов

4.1. Сборник с общим заглавием

 Если сборник имеет общее заглавие и включает произведения одного или нескольких авторов, то в области заглавия приводят общее заглавие, а содержание сборника необходимо раскрыть в области примечания о содержании полностью или выборочно, руководствуясь следующими положениями:

а) в области примечания о содержании приводят сведения о каждом произведении, вошедшем в сборник с общим заглавием (заглавие, сведения об ответственности), если в сборник включено до 10 произведений

б) в области примечания о содержании приводят первые 10, если в сборник включено более 10 произведений, при этом в поле 327  должен быть проставлен индикатор 2 выборочно (по РУСМАРКу)

Например: 

3272#$aК вопросу об институте фаворитизма в России  / Куликов В. И. Межведомственные органы во внешнеполитическом механизме Российской империи / Малышева О. Г.  Правительство и Дума Российской империи: противостояние или сотрудничество ? /  Голубев С. А.  
320 ##$aБиблиогр. на 3-й с. обл. (15 назв.)
Если на титульном листе сборника произведений указано общее заглавие сборника и заглавия, вошедших в него произведений, то в качестве основного выбирают общее заглавие, а заглавия отдельных произведений, указанных на титульном листе, приводят в примечании о содержании. 

Например:
200 1#$aОткровенные рассказы

Откровенные рассказы полковника Платова о знакомых и даже родственниках  / С. Мстиславский. Записки прапорщика  / Л. Оськин
(На титульном листе, помимо общего заглавия сборника, помещены имена авторов и заглавия работ, вошедших в сборник: С. Мстиславский. Откровенные рассказы полковника Платова о знакомых и даже родственниках; Л. Оськин. Записки прапорщика.) 

в) если  сборник  структурирован по тематическим и/или хронологическим разделам, то необходимо в области примечания о содержании указать  названия всех разделов

     200 1#$aЧеловек и животные

      327 1#$aСодерж. разд.: Животные в антропогеном ландшафте ; Зоокультура, зоотехния ; Экология человека ; Проблемы экологии и правового регулирования охраны биологических ресурсов
4.2. Сборник без общего заглавия

Если объектом описания является сборник, состоящий из нескольких произведений одного или нескольких (разных) авторов, каждое из которых имеет свое заглавие, а общее заглавие сборника отсутствует, необходимо составить библиографическое описание по следующим правилам:

а) общее основное заглавие не формулируют. В области заглавия последовательно приводят помещенные на титульном листе заглавия отдельных произведений вместе с относящимися к каждому из них сведениями. Каждая группа сведений отделяют от последующей точкой с запятой ( ;), если у произведений сборника один автор, или точкой (.), если авторы произведений разные или автор отсутствует. Внутри группы сведений употребляют знаки, предписанные для элементов данной области. 

200 1#$aДым$b[Текст]$aНовь$aВешние воды$fИ. С. Тургенев$gвступ. ст. и примеч. А. Чичерина$gхудож. В. Домогацкий

200 1#$aРусь в средние века$b[Текст]$e[сборник] 

327 1#$aСодерж.: Древняя Русь / В. Петрухин. Московская Русь / Л. Беляев 

464#0$12001#Древняя русь$1700#1$aПетрухин$bВ. Я.$gВладимир Яковлевич$4070 

464#0$12001#$aМосковская Русь$1700#1$aБеляев$bЛ. А.$gЛеонид А.$4070

б) общее обозначение материала помещают после заглавия первого произведения в сборнике одного автора или разных авторов. Сведения о виде и жанре указывают после заглавия каждого произведения


Например:
200 1#$aЖелтая комната$b[Текст]$e[повесть]$fаноним

 
423 #0$12001#$aНовый эпикуреец$eроман$fсэр Эдвард Селлон$gпер. с англ. Л. Виноградовой

в) если имеются сведения об ответственности (или сведения, относящиеся к заглавию), общие для всех произведений, вошедших в сборник, их помещают после соответствующих сведений о последнем произведении. Эти сведения сопровождают словами [к сб. в целом], которые заключают в квадратные скобки.


Например:
200 1#$aЗолотые ключи к внутреннему физическому здоровью$b[Текст]$fПоль Брэгг

423#0$12001#$aНовая наука здоровья: умиротворенность ума и продление жизни$fПоль [и] Патриция Брэгг$g[к сб. в целом] пер. с англ. О. И. Горошина

200  1#$aВолшебная шкатулка$aАртемка в цирке$fИ. Василенко

423  #0 $12001#$aТашкент – город хлебный$fА. Неверов

$1700#1$aНеверов$bА. 

423#0$12001#$aМалышок$fИ. Ликстантов$1700#1$a Ликстантов$bИ.
423#0$12001#$aСтожары$fА. Мусатов$1700#1$aМусатов $bА       

423  #0 $12001#$aВитя Малеев в школе и дома$eповести$fН. Носов$g[к сб. в целом] вступ. ст. И. Мотяшова$gил. Мазурина$gкоммент. М. Сотсковой$1700#1$aНосов$bН. 

700  #1$aВасиленко$bИ. Д.

г) если в сборник без общего заглавия входят произведения с указанием различной повторности издания, эти сведения помещают в области заглавия после всех сведений о соответствующем произведении и предваряют запятой.


Например:
200 1#$aСлово о словах$b[Текст]$eочерки о языке, изд. 5-е, пересмотр. и доп.$aПочему не иначе$eэтимологичеcкий  словарик школьника, переизд.$fЛ. В. Успенский

Сведения об издании, относящиеся к сборнику в целом, приводят после сведений о последнем произведении по правилам приведения области заглавия. 

Например: 
200 1#$aIntroduction to English law$b[Текст]$fPh. S. James

423#0$12001#$aChapter on revenue law$fG. N. Clover$1205##$a9th ed.

4.3. Конволют владельческий и издательский

Владельческий конволют представляет собой сборник самостоятельных печатных изданий, объединенных владельцем или издателем (в том числе библиотекой-фондодержателем) в один переплет (одну физическую единицу).


Если объектом описания является владельческий конволют, то необходимо создать библиографическое описание и точки доступа (поле 481, 482) на каждое произведенное, включенное в конволют. 

200  1#$aНападки на Партию народной свободы и возражения на них $gпод ред. А. А. Кизеветтера 210  ##$aМосква$cТип. Г. Лисснера и Д. Собко $d1906

215  ##$a143 с.$d21 см
300  ##$aПрипл. 18 кн.

481 #0 $12001#$aО земских выборах $fВ. С. Голубев $1210##$aСанкт-Петербург$cиздание "Народное право" $d1907$1215##$a[8] с.$d19 см 

481 #0 $12001#$aЧто такое земство, что оно сделало для народа и каким должно быть $fИ. П. Белоконский $1210##$aСанкт-Петербург$cиздание "Народное право" $d1906$1215##$a38 с.$d19 см

481 #0 $12001#$aОбластная автономия и единство России $fФ. Кокошкин $1210##$aСанкт-Петербург$cиздание "Народное право" $d1906$1215##$a1 с.$d19 см
200  1#$ aЧто такое земство, что оно сделало для народа и каким должно быть $fИ. П. Белоконский 
210##$aСанкт-Петербург$cиздание "Народное право" $d1906

215##$a38 с.$d19 см
300  ##$aПрипл. к: Нападки на Партию народной свободы и возражения на них / под ред. А. А. Кизеветтера. –  Москва : Тип. Г. Лисснера и Д. Собко, 1906

482 #0 $12001#$a Нападки на Партию народной свободы и возражения на них$gпод ред. А. А. Кизеветтера$1210##$aМосква$c Тип. Г. Лисснера и Д. Собко$d1906

5. Особенности формирования многоуровневой  библиографической записи многочастного объекта 

  К многочастным объектам в данной инструкции отнесены:   

 
многотомные монографические книги, состоящие из двух и более физических единиц (томов, выпусков, частей и т. п.)



Все   элементы    записи первого уровня составляют аналогично правилам, изложенным в  разделе 2 (библиографическое описание) и разделе 5 (точки доступа) настоящей инструкции. 

На многочастный объект составляют многоуровневую библиографическую запись, представляющую собой набор связанных библиографических записей первого и последующих уровней.



На первом уровне (общая часть) приводят  сведения, общие для всего многочастного документа в целом, в соответствии с данными, указанными на титульном листе  каждой физической единицы, входящей в многочастный объект.



Если заглавие   первого тома (выпуска, номера) отличается от заглавий, данных в последующих томах (выпусках, номерах и т.п.), то в качестве основного приводят заглавие, под которым вышло в свет большинство томов (выпусков, номеров и т.п.)

На втором уровне приводят данные о каждой физической единице, входящей в многочастный документ, причем запись второго уровня начинают с обозначения и порядкового номера тома (выпуска, части и т. п.).

     Например: 

                  Т. 6

                  Кн.  5

а) если в книге отсутствует обозначение тома (части, выпуска и т.п.) в записи приводят только порядковый номер. Однако, если в предыдущих выпусках книги имелось обозначение, а затем оно было утрачено, оно может быть приведено в квадратных скобках :

                                 [Вып.]  63

б) если в одном из томов (частей, выпусков и т.п.) отсутствует нумерация, то в начале области приводят условное цифровое обозначение в квадратных скобках.

                                 Вып.  [4]

в) если в одном томе объединены два или более выпусков (частей), не являющихся отдельными физическими единицами, то их номера, следующие без перерыва, приводят через тире. Пропуски отдельных номеров выделяют в общем последовательном перечне номеров через запятую.

     Вып. 15–17, 19


На все тома (части, выпуска и т.п.), вышедшие в одной физической единице, составляют одну запись

200 1# $aМосковская Русь до проникновения масонов$fБорис Башилов

423 #0 $1200 1# $aВып. 2: Тайны масонства$fВ. Ф. Иванов $1700 #1 $aИванов$bВ. Ф.$1517 0# $aТайны масонства

461 #0$1001системный номер общей части$1200 1#$vВып.1

6. Особенности каталогизации электронной копии

6.1. Особенности формирования библиографического описания

6.1.1. Данные в области заглавия и сведений об ответственности (поле 200) приводят в соответствии с данными бумажного оригинала.

Для указания информации о носителе информации   в общем обозначении материала  (поле 200 подполе $b) приводят  через двоеточие  ( : )   [Текст : Электронный ресурс].
6.1.2. Сведения об издании (поле 205), выходных сведениях (поле 210), физической характеристике (поле 215), принадлежности к серии (поле 225), стандартных номерах (поле 010, 011) оригинала отражают в области примечания, в сведениях об оригинале на другом физическом носителе (поле 452). В этих областях помещают данные, относящиеся к электронной копии: 

· в выходных сведениях – место создания электронной копии, организацию-создателя и год копирования. Сведения об издании копии могут содержать данные о номере версии копирования, если таковое производилось неоднократно, или версии представления данных, если электронная копия преобразовывалась из формата в формат, и этот факт регистрировался путем нумерации.
· в области специфических сведений (поле 230) приводят данные о виде и объеме электронного ресурса-копии.

· в области примечания приводят  следующие примечания:

 – о системных требованиях (для ресурсов на физическом носителе, поле 337) или примечание о режиме доступа (для ресурсов удаленного доступа, поле 337)

–  примечание об источнике основного заглавия (поле 300).

    –  примечание об оригинале (поле 452)
А где электронный адрес для удаленного (сетевого) ЭР?
6.2. Особенности формирования точек доступа

Точки доступа к описанию электронной копии формируют аналогично точкам доступа к оригиналу, однако, могут быть созданы дополнительные точки доступа, содержащие имена лиц или наименования организаций, которые  несут интеллектуальную ответственность за создание копии.

Пример :
700#1$aРозен, Евгений

          2001#aМираж$bЭлектронный ресурс$ecтихотворения$fЕ. Розен
230##aЭлектронные данные (1 файл PDF)

210##$aМосква$cРГБ$d2008

215##$aцв.
300##$aЗагл. с титульного экрана
337##$aДоступ ограничен

             85640$arsl.ru$$nРоссийская государственная библиотека$$uhttp://orel721.rsl.ru/pdf/vfp-001.pdf

452#0$12001#$a aМираж$bТекст$ecтихотворения$fЕ. Розен$1210##$aМосква$cТ-во тип. А. И. Мамонтова$d1910$1215##$a91 с.$1700#1$aРозен, Евгений
Приложения

Приложение 1

Поля кодированных данных

	Наименование 

поля/подполя
	Идентификатор  поля/подполя или позиция  символа
	Определение поля/подполя
	Наименование  кода

Код 
	Значение кода

	Маркер записи
	
	Область записи, содержащая общую информацию, используемую при обработке записей, подготавливаемых в соответствии с положениями ISO 2709. Находится в начале каждой записи.  Обязательный.  Не повторяется. Большинство  позиций заполняется автоматически. Каталогизатор заполняет следующие позиции:

е
	
	

	Статус записи
	поз. 5
	Используются код, обозначающий статус обработки записи
	n

	новая запись



	Тип записи


	поз. 6
	Необходимость определяется тем, что внутренние форматы участников обмена могут предполагать разную обработку одних и тех же полей, в зависимости от типа записи.

Отдается предпочтение коду вида каталогизируемого материала. Микроформы, содержащие печатный текст, в поз. 6 маркера должны кодироваться как "текстовые материалы, кроме рукописных", и в поле 106, подполе $a – как "микроформы". Для атласа, в котором собраны рукописные картографические материалы, на CD-ROM, используется код "f" (картографические материалы, рукописные) в поз. 6 маркера, и код "s" (электронный ресурс) в поле 106, подполе $a. Для звукозаписи, выпущенной на аналоговом носителе, должен использоваться код "i" или "j" в поз. 6 маркера.

  
	a
m
l
 
	текстовые материалы, печатные

информация на нескольких носителях (книга с приложением программ на CD)

электронный ресурс 

	Библиографический уровень
	7
	Определяется уровень библиографической записи
	m
	монографический

	Код иерархического уровня
	8
	Код определяет иерархическую связь записи с другими записями в том же файле и показывает ее относительное положение в иерархии.

 Организации, использующие иерархические связи, должны вводить соответствующий код 0, 1 или 2. В этом случае значение ‘0’ означает, что, хотя в системе используются иерархические связи, для данной конкретной записи не установлены иерархические связи ни с одной записью в данном файле. Коды 1 и 2 должны использоваться, если записи других уровней действительно существуют; связанные записи должны находиться в том же файле.
	#

0

1

2
	иерархическая связь не определена.  
иерархическая связь отсутствует.  

запись высшего уровня (для многочастных и сериальных изданий)

запись ниже высшего уровня (для многочастных и сериальных изданий, а также для аналитики)



	Уровень кодирования
	17
	Код, указывающий на степень полноты записи
	#


	полный уровень


	Форма каталогизационного описания
	18


	 Код, указывающий на правила, по которым  составлена библиографическая запись
	#
	запись составлена по правилам ISBD
 

	ISBN
	010
	Поле содержит Международный стандартный номер книги и уточнения, которые определяют различия между номерами ISBN, если в  записи содержится более одного номера 
	
	

	Номер (ISBN)
	$a
	Содержит правильно составленный ISBN, включая дефисы, без аббревиатуры 'ISBN'
	
	

	Уточнения
	$b
	Содержит уточнения, например: в пер. А ()?
	
	

	Тираж
	$9
	Содержит сведения о тираже каталогизируемого документа
	
	

	Ошибочный ISBN
	$z
	Ошибочно присвоенный ISBN, аннулированный впоследствии, ISBN с неверной контрольной суммой, или неверно напечатанный
	
	

	ДАННЫЕ ОБЩЕЙ ОБРАБОТКИ
	100
	Поле содержит кодированные данные фиксированной длины, применимые к записям о документах, представленных на любых носителях. Многие позиции заполняются автоматически. Каталогизаторы заполняют следующие позиции:
	
	

	Тип даты публикации
	$a поз. 8–16
	Дата публикации 1, позиции символов 9–12   

Дата публикации 2, позиции символов 13–16  
	d
	1. монография, изданная   в течение одного календарного года

2. если дата точно не известна, но указана в области выходных данных

как единичный год, например, [1769?], или [около 1769]

3. известна дата copyright'a, но не известна дата издания, иначе говоря, в этом случае дата copyright'a используется вместо даты издания.

	
	
	
	f
	дата точно не известна

	
	
	Позиция 9–12 (дата публикации 1) содержит год издания репродукции.
Позиция  13–16 (дата публикации 2) содержит год издания оригинала.

	e
	репродуцированный документ. 

Каталогизируемый документ является репринтом, перепечаткой, факсимильной копией и т.п., но не новым изданием.

Если одна из дат точно не известна, вместо любой неизвестной цифры указывается символ пробела: '#

	
	
	Позиция 9–12 (дата публикации 1) содержит год издания 
Позиция  13–16 (дата публикации 2) содержит четыре символа пробела:####
	g
	 монография издавалась с интервалом во времени.



	Код публикации органа государственной власти
	$a

поз. 20
	
	a
	федеральный/национальный

	
	
	
	b
	республика, штат

	
	
	
	c
	край, область, округ, графство/департамент

	
	
	
	d
	местный (муниципальный, городской и т.д.)

	
	
	
	h
	уровень не определен

	
	
	
	u
	не известно

	
	
	
	y
	неправительственная публикация

	
	
	
	z
	другой административный уровень

	Язык каталогизации
	$a

поз. 22–24
	Трехсимвольный код, определяющий язык, используемый при каталогизации. Язык каталогизации определяется языком ссылок, справок и примечаний. Для изданий  на рус. яз. код языка: rus. Коды других языков см. в прил. к формату
	
	

	ЯЗЫК ДОКУМЕНТА
	101
	Поле содержит кодированную информацию о языке каталогизируемого документа, его частей и заглавия, а также указывает на язык оригинала, если документ является переводом. Каждое подполе содержит трехсимвольный код языка. Если подполе повторяется, порядок кодов языка должен отражать последовательность и значение использования языка в каталогизируемом документе. Если это невозможно, коды языков записываются в алфавитном порядке. Код 'mul' может применяться, когда в каком-либо подполе используется более трех языков
	
	

	Индикатор 1: Индикатор перевода
	0
	Документ на языке(ках) оригинала (в т. ч. параллельный текст)
	
	

	
	1
	Документ является переводом оригинала или промежуточного перевода
	
	

	
	2
	Документ содержит перевод (несколько переводов
	
	

	Индикатор 2: # (не определен) 
	
	
	
	

	Язык текста
	$a
	Поле повторяется, когда  текст  написан на более чем одном языке
	
	

	Язык оригинала
	$c
	Повторяется, если оригинал издан на более чем одном языке
	
	

	Язык основного заглавия
	$g
	Обязательное, если язык титульного листа отличается от языка текста. Повторяется для каждого языка титульного листа
	
	

	СТРАНА ПУБЛИКАЦИИ ИЛИ ПРОИЗВОДСТВА
	102
	Поле содержит коды одного или более наименований стран публикации или производства документа. 
	
	

	Страна публикации
	$a
	Содержит код страны, в которой каталогизируемый документ был издан или произведен. Подполе повторяется, если работа издавалась более чем в одной стране. Для отечественных изданий код страны: ru. Коды других стран см. в прил. к формату
	
	

	ПОЛЕ КОДИРОВАННЫХ ДАННЫХ: ТЕКСТОВЫЕ МАТЕРИАЛЫ, МОНОГРАФИЧЕСКИЕ
	105
	Поле содержит кодированные данные, относящиеся к монографическим текстовым изданиям.

	
	

	Коды иллюстраций
	$a

поз. 0–3
	Для кодов иллюстраций отводится четыре позиции символов, которые заполняются слева направо. Неиспользуемые позиции заполняются пробелами (#). Если для описания документа могут быть применены более четырех кодов (т.е. присутствуют более четырех типов иллюстраций), следует выбрать первые четыре в том порядке, в котором они приведены в списке ниже.
Если элемент данных не используется, позиции символов 0–3 заполняются символами-заполнителями ' | '. Если элемент данных используется, но присутствует менее четырех типов иллюстраций, оставшиеся позиции заполняются символами пробела: '#'.
	
	

	
	
	
	a
	иллюстрации

	
	
	
	b
	карты

	
	
	
	c
	портреты (индивидуальные и групповые)


	
	
	
	e
	планы . Например, планы территорий со зданиями



	Коды формы содержания
	$a

поз. 4–7
	Для кодов отводится четыре позиции символов, которые заполняются слева направо. Неиспользуемые позиции заполняются пробелами (#). Если для описания документа могут быть применены более четырех кодов (т.е. присутствует более четырех типов кодов содержания), следует выбрать первые четыре в том порядке, в котором они приведены в списке ниже. Если элемент данных не используется, позиции символов 4–7 заполняются символами-заполнителями ' | '. Если элемент данных используется, но присутствует менее четырех типов кодов содержания, оставшиеся позиции заполняются символами пробела: '#'. Если требуемая форма содержания отсутствует в списке, используется код 'z'.
	
	

	
	
	
	a
	библиографическое издание. Библиографическое пособие, выпущенное в виде отдельного документа

	
	
	
	b
	каталог. Официальное, справочное и (или) рекламное издание, содержащее систематизированный перечень имеющихся в наличии предметов и услуг (ГОСТ 7.60–2003).
Например, каталог выставки

	
	
	
	с
	указатель. Алфавитный перечень имен или предметов с информацией о них в этой же работе или где-либо еще.
Если документ содержит указатель к собственному тексту, позиция 105$a/10 (Индикатор указателя) должна содержать 1.

	
	
	
	e
	словарь. Справочное издание, содержащее упорядоченный перечень языковых единиц (слов, словосочетаний, фраз, терминов, имен, знаков), снабженных относящимися к ним справочными данными  

	
	
	
	f
	энциклопедия 

	
	
	
	n
	законы  и законодательные акты  

	Код конференции
	$a

поз. 8
	Код, указывающий, содержит ли документ труды, отчеты, итоги конференции, совещания, семинара или симпозиума. Код используется вне зависимости от того, создается ли точка доступа на наименование конференции и т.п.
	
	

	
	
	
	0
	не является изданием, публикуемым от имени конференции

	
	
	
	1
	является изданием, публикуемым от имени конференции

	Индикатор указателя
	$a
поз. 10
	Код, указывающий на наличие в документе указателя к тексту самого документа
	1
	указатель имеется

	Код литературного жанра
	$a
поз. 11
	Код  определяет литературный жанр
	a
	художественная литература

	
	
	
	c
	очерки, эссе

	
	
	
	z
	смешанные и другие литературные формы

	Код биографии
	$a поз. 12
	
	a
	автобиография 

	
	
	
	b
	биография отдельного лица

	
	
	
	c
	коллективная биография

	Поле кодированных данных: форма документа
	106
	Поле содержит кодированные данные о форме каталогизируемого документа. Это  код вторичной физической формы. 
 Поле используется только для указания особенности материала, когда это требуется. Если материал издан обычной печатью, поле может содержать код "r" или вообще отсутствовать
Поле факультативно
	
	

	 Форма документа: кодированные данные: обозначение носителя
	$a
	
	s 


	электронный ресурс


Приложение 2
Рубрикатор базовых разделов «Средних таблиц ББК» по тематике

«Российская государственность»

60.0 Социальная философия

60.033.145 Славянская цивилизация



Славянская идея. Славяно-русская цивилизация

60.033145.2 Российская цивилизация

60.5 Социология

60.51(2) История социологии в России

60.6 Статистика

60.62(2) Организация статистики в России и СССР

60.7 Демография

60.73(2) Народонаселение России

60.73(2)6 Народонаселение России с 1917 г. Народонаселение СССР (1922–1991)

60.73(2Рос) Народонаселение Российской Федерации

63 История. Исторические науки

63.3 История России  Нет, просто История. История России 63.3(2)
ю Исторические источники


-01 Происхождение народа. Формирование наций


-02 Происхождение государственности. Образование государства

-04 Присоединение, воссоединение или вхождение отдельных народов, государств и территорий


-05 Распад государства


-06 Реформы. Контрреформы


-07 Вопрос о судьбе страны


-1  Территория и население


-2  Социально-экономические отношения



Социальная история



Социальная политика

-201 Товарно-денежные отношения

-202 Этапы научно-технического развития

-206 Социально-экономические реформы
-209 Социальные последствия различных событий и явлений
-21 Землевладение. Аграрные отношения

-210.16 Аграрные реформы  210.6
-22 Город

-27 Колонизация. Переселение. Иммиграция. Эмиграция

-28 Положение классов, сословий, социальных слоев и групп населения

Вместо этого: Социальная структура
-282.1 Рабочие

-282.2 Крестьяне

-282.3 Холопы. Челядь

-282.4 Буржуазия. Купечество

-282.5 Землевладельцы. Дворянство. Аристократия

-283.1 Духовенство

-283.2 Интеллигенция

-283.3 Военные

-283.31 Казачество

-283.4 Горожане

-284.1 Дети

-284.2 Молодежь. Студенчество

-284.3 Женщины

-284.4 Пожилые. Престарелые

-284.5 Больные. Инвалиды

-284.6 Мигранты

-3 Политический строй. Внутренняя политика. Внутреннее положение



Политические кризисы

-303 Политическая борьба правящих группировок

-33 Государственная власть и управление

-332 Высшие органы государственной власти

-333 Центральное управление

-334 Местные органы власти, управления и самоуправления

-35 Вооруженные силы

-36 Органы государственной безопасности. Правоохранительные органы. Органы юстиции. Судебная система

-361 Политические репрессии

-362 Политическая эмиграция

-37 Религия и государство. Политическая роль церкви

-38 Национальная политика. Национальные отношения

-4 Общественные, общественно-политические, народные движения
-5 Политические партии и объединения

-6 Международные отношения. Внешняя политика

-601 Принципы и направления внешней политики


Внешнеполитические доктрины

-61 Международные проблемы. Международные организации, коалиции, конгрессы, конференции, совещания
-64 Отношения с отдельными странами
-68 Войны

-69 Колониальная политика. Колониальные завоевания

-7 Культура. Идеология. Быт

-76 Благотворительность. Филантропия  

-8 Персоналии государственных и общественно-политических деятелей

-9 Отдельные местности и национальные районы

Было 60, потом 63.3, теперь 63.2. Нормально?
63.214 Генеалогия

63.214(2) Генеалогия России

63.215 Геральдика. Эмблематика

63.215(2) Геральдика и эмблематика России

63.218 Историческая география

63.221 Нумизматика


63.221(2) Нумизматика России


63.221(2)6 Нумизматика СССР (1917–1991гг.)


63.221(2)64 Нумизматика Российской Федерации (1991–)

Здесь место 63.3 и отсутствующего 63.4 Археология, там археология не только древней, но и новой России.
63.5 Этнология (этнография, народоведение)


63.529(2) Народы России и СССР

65 Экономика. Экономические науки


65.02(2) История экономической мысли России и СССР


65.03(2) Экономическая история России

65.03(2)6 Экономическая история России с октября 1917 г. –. Экономическая история СССР (1921–1991)


65.04 Экономическая география. Р и региональная экономика

65.05 Управление экономикой. Экономическая статистика. Учет. Аудит. Экономический анализ. Планирование. Прогнозирование

65.201 Государственный (общественный) сектор экономики

65.26 Финансы

65.27 Страхование. Социальное страхование. Социальное обеспечение

65.28 Экономика природных ресурсов. П , природопользования и охраны окружающей среды

65.37 Экономика транспорта

65.38 Экономика связи

65.41 Государственные закупки  (государственный заказ)

65.42 Торговля

65.49 Экономика социально-культурной сферы

65.59(2Рос) Внешнеэкономическая деятельность России

65.9(2Рос) Экономика России

66 Политика. Политология


66.1(2) История политической мысли России и СССР

66.2(2Рос) Политика и современное политическое положение Российской Федерации

66.3 (2Рос) Внутреннее положение. Внутренняя политика Российской Федерации

66.3(2Рос),0 Концепции социально-политического развития. Выбор пути развития

66.3(2Рос),1 Политическая жизнь. Политическая система

66.3(2Рос),12 Государство

66.3(2Рос),123 Государственная власть и управление

66.3(2Рос),124 Местное самоуправление

66.3(2Рос),13 Политическая деятельность, п . Политические процессы. Политические отношения

66.3(2Рос),131 Избирательные кампании

66.3(2Рос),133 Политическая борьба

66.3(2Рос),133.1 Политические конфликты и кризисы

66.3(2Рос),15 Политическое сознание. Политическая культура

66.3(2Рос),17 Политические и государственные праздники, годовщины политических и общенародных событий, другие политические кампании

66.3(2Рос),4 Политика в отдельных сферах общественной жизни

66.3(2Рос),41 Социальная политика. Социально-политические проблемы


Роль государства в социальной политике: стратегия и приоритеты

66.3(2Рос),5 Национальная политика (этнополитика). Национальные отношения


Национальная консолидация. Межэтническая интеграция

66.3(2Рос),53 Национальные отношения и национально-государственное устройство

Национально-государственный  территориальный автономизм.

 Культурно-национальная автономия.

 Суверенитет нации.

 Сепаратизм

66.3(2Рос),54 Проблемы национальной политики и национальных отношений

Национальная идея и идеал нации.

Экономические, социальные, культурно-образовательные, демографические и другие программы.

Борьба с проявлениемями национальной нетерпимости и дискриминации.

Коренное (титульное) и некоренное (нетитульное) население в регионах России.

 Национальные меньшинства.

 Русский вопрос.

 Политика национального примирения

66.4(051) Международные отношения и внешняя политика стран Евразии

66.4(051),62 Международные региональные организации стран Евразии

Содружество независимых государств (СНГ), Союз Беларуси и России и др.

66.4(051),63 Военно-политические организации стран Евразии

66.4(2Рос) Международные отношения и внешняя политика Российской Федерации

66.69(2) Политические движения и партии России и СССР

66.69(2Рос) Политические движения и партии Российской Федерации

66.7(2Рос) Общественные движения и организации Российской Федерации

66.71(2Рос) Движение и организации по защите конституционных прав и свобод граждан в Российской Федерации

66.71(2Рос)м8 День памяти жертв политических репрессий

66.72(2) Профсоюзы СССР

66.72(2Рос) Профсоюзное движение и профсоюзы Российской Федерации

66.74(2)  Движение и организации женщин СССР

66.74(2Рос) Движение и организации женщин Российской Федерации

66.75(2) Движение и организации молодежи СССР

66.75(2Рос) Движение и организации молодежи Российской Федерации

66.76(2Рос) Движение и организации по развитию дружбы, солидарности и сотрудничества между народами в Российской Федерации

66.77(2Рос)  Движение и организации в защиту мира в Российской Федерации

66.791(2Рос) Движение и организации пенсионеров и пожилых людей в Российской Федерации

66.795(2Рос) Движение и организации содействия вооруженным силам в Российской Федерации

66.796(2Рос) Движение и организации по национальной принадлежности за сохранение и развитие традиционного образа жизни в Российской Федерации

67 Право. Юридические науки


67.0 Общая теория права. Философия права


67.081.7 Славянская правовая семья


67.081.8 Социалистическое право
 
67.081.8 Идеологизированная правовая семья

Социалистическое право

67.1(2) История правовой мысли России и СССР


67.3(2) История государства и права России и СССР


67.3(2)64 Государство и право Российской Федерации с 1992 г.–
67.4 Отраслевые (специальные) юридические науки и отрасли права
Отрасли права


67.400 Конституционное (государственное) право



67.400.11(2Рос) Конституциия Российской Федерации



Конституция 1993 г.

67.400.11(2Рос…) Конституции и Ууставы субъектов Российской Федерации



67.400.11-1(2) История конституций России и СССР



Конституция 1924 г., Конституция 1936 г., Конституция 1977 г.


67.401 Административное право


67.402 Финансовое право


67.404 Гражданское и торговое право. Семейное право

67.405 Трудовое право и право социального обеспечения

67.408 407 Природоресурсное право. Природоохранительное (экологическое) право

67.408 Уголовное право

67.409 Уголовно-исполнительное право

67.410 Процессуальное право. Судопроизводство

67.7 Судебные органы. Правоохранительные органы. Адвокатура

67.9 Международное право


67.910.621(051) Содружество независимых государств (СНГ)

67.99(2Рос) Европейские правовые стандарты в правовой системе Российской Федерации

70/79 Культура. Наука. Просвещение

85 Искусство. Искусствознание

86 Религия



86.135.722.4 Русская православная церковь
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